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TELL US WHAT YOU THINK
DIGANOS LO QUE PIENSA

MB magazine Editor

1700 Convention Center Drive
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READERCOMMENTS

We enjoy very much your magazine. it is read and
enjoyed by many visitors who pick up copies at the
Tourist Hospitality Center on Lincoln Road. Keep up the
good work, quality and informative articles.

- GRACE CALVANI, president

Miami Beach Latin Chamber of Commerce

| enjoy MB magazine for its wealth of information about
my new community.

- YOVANNA L. FARLEY

Congratulations to the entire MB magazine staff for such
an excellent publication. | wait in anticipation for each
new publication. It is very informative, entertaining, and
educational. Please continue to do such a great job.

- OZZIE A. RAMON
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——— Come for the food e Stay for the fun —o—

Quarterdeck South Beach is dedicated to serving the highest quality foods, at the most affordable prices in town.

Locals know that there is no better casual dining destination in Miami Beach. In addition to great food, Quarterdeck is

also a great place to watch your favorite sports teams in action. With over forty flat screen televisions, tuned to all the
major sports satellite broadcast packages, and a full bar with the largest selection of draft beers in the area.

305.531.2441 -+ 1430 Alton Road, Miami Beach FL 33139 + Ample Free Parking

Take-out and Catering Orders Available « Enjoy complimentary Wi-Fi Internet access

Happy Hour: Monday-Friday 3:00pm-7:00pm
2 For1 Drafts, Well Drinks, Call Drinks « 50¢ Oysters, 39¢ Peel and Eat Shrimp, 35¢ Buffalo Wings

Tuesday: Kids Night, Children under 12 eat free!
Weekdays: Join the Quarterdeck Lunch Club, Buy 5 lunches, Receive your next Lunch Free!

NFL Sunday Ticket * College Game Plan * NFL Network * MLB Extra Innings * UFC PPV

Boar’s Head® Deli Sandwiches Sesame Yellowfin Tuna Salad American Kobe Beef Burger Quarterdeck’s famous BBQ Baby Back Ribs




MEET THE COMM

SSION

The City Commission consists of six elected Commissioners and an elected : | hope that you and your
Mayor. Commissioners are elected for a term of four years with a term limit famil ? his fall

of two terms. The Mayor is elected every two years with a term limit of six e amily enjoy this rall season
years. Terms are staggered so that half the members of the Commission are . g .

elected every two years. The Commission appoints the City Manager, who in our beautiful Cify.

oversees the City Administration.

MAYOR MATTI HERRERA BOWER

Current ferm: 2007 - 2009 FROM THE CITY MANAGER

First elected: 1999

Profession: Mayor As staff put the final touches to the fall issue of MB, we welcomed

305.673.7030 * matti@miamibeachfl.gov the new Fiscal Year. | am proud of the City team’s outstanding work.
We worked hard to develop a new budget focused on keeping the
priorities and needs of our stakeholders, while still trying to adjust to
COMMISSIONER SAUL GROSS the effects of state property tax reform legislation.
Current term: 2005 - 2009

First elected: 2001, Group: 2
Profession: Business/Real Estate

Our City’s budget is the subject of this issue’s main feature, where
you can learn what you, as a resident, can expect during Fiscal Year
08/09. Our second feature is dedicated to Human Rights Month in

305.673.7030 e saul@miamibeachfl.gov December and fells the story of Miami Beach'’s record as one of the

most progressive cities worldwide, when it comes to guarding the

rights of all who live, work and play in our city.
COMMISSIONER JERRY LIBBIN

Current term: 2005 - 2009 | encourage you to grab this issue of MB, and catch up on current

First elected: 2005, Group: 1 events and happenings that matter o you, including parking, the

Profession: Financial Planner City’s website, new parks programs and much more.

305.673.7030 e jerry@miamibeachfl.gov | hope that you and your family enjoy this fall season in our beautiful
city.

Jorge M. Gonzalez, City Manager

MENSAJE DEL ADMINISTRADOR

Cuando el personal le puso los toques finales a esta edicién de otofio
de MB, también le dimos la bienvenida al nuevo Afo Fiscal. Me siento
muy orgulloso dell trabajo sobresaliente del equipo de la Ciudad
durante el desarrollo de un nuevo presupuesto enfocado en mantener

COMMISSIONER RICHARD L. STEINBERG
Current term: 2005 - 2009

First elected: 2001, Group: 3

Profession: Attorney

305.673.7030 ® richard@miamibeachfl.gov

COMMISSIONER EDWARD L. TOBIN

Current Term: 2007 - 2011 las prioridades y necesidades de nuestros residentes, mientras que al
First elected: 2007 Group: 5 mismo fiempo tratamos de ajustarnos a los efectos de la legislacién
Profession: Attorney estatal que reformé los impuestos de propiedad.

305.673.7030 » ed@miamibeachfl.gov El presupuesto de la Ciudad es el tema de nuestro articulo principal,

donde conocerd lo que usted, nuestro residente, puede esperar
durante el Afo Fiscal 08/09.

COMMISSIONER DEEDE WEITHORN Nuestro segundo articulo principal esta dedicado al Mes de los
Current Term: 2007 - 2011

First elected: 2007, Group: 6
Profession: Certified Public Accountant

Derechos Humanos en diciembre, y detalla la historia de Miami
Beach, una de las ciudades mds progresistas del mundo, cuando se
trata de proteger los derechos de todos los que viven, trabajan y se
divierten en nuestra ciudad.

305.673.7030 ® deede@miamibeachfl.gov

Lo animo a que recoja esta edicién de MB, para que se informe

COMMISSIONER JONAH WOLFSON sobre los eventos del momento y los acontecimientos que le importan
Current Term: 2007 - 2011 a usted, como el estacionamiento, el sitic Web de la Ciudad, los
First elected: 2007, Group: 4 nuevos programas de parques y mucho mds.

Profession: Attorne
4 Espero que usted y su familia disfrute de esta temporada de otofio en

305.673.7030 e jonah@miamibeachfl.gov nuestra hermosa ciudad.
Jorge M. Gonzalez, Administrador

f
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MIAMI BEACH’S BUDGET CONTINUES TO
ADDRESS COMMUNITY PRIORITIES

ONCE AGAIN, FACING REVENUE
CONSTRAINTS DUE TO THE RECENT
PROPERTY TAX CHANGES, THE
STATE OF THE ECONOMY, AND
THE DOWNTURN IN REAL ESTATE
PRICES, RATHER THAN SELECT EASY
FIXES FOR FISCAL YEAR 2008/09
ALONE, THE CITY OF MIAMI BEACH
CONTINUES TO CONSIDER LONG-
TERM FINANCIAL SUSTAINABILITY
AND THE PRIORITIES OF THE
COMMUNITY.

M%M\BEAQ;\,

FY 2008/09 e
PTED WORK P
QlD\l% OPERATING BUDGET

To read the complete Miami Beach
budget, go to www.miamibeachfl.gov,
and click on “Government”. Si desea
leer el presupuesto completo de Miami
Beach, visite el sitio www.miamibeachfl.
gov, el enlace se puede hallar en la casilla
titulada “Government”.

The good news is that the City of Miami Beach
tax rate is lower and represents a tax savings for
the average resident. However, the overall tax

bill for Miami Beach residents and businesses —
which includes the school, library and countywide
tax (among others) — may not reflect as great a
savings for Miami Beach taxpayers, partly due to
the Miami-Dade County Commission’s approval
of an increase in the countywide tax rate — the
portion of property taxes paid by all residents of
the county, including residents in municipalities.

Over the last several years, the City of Miami
Beach has provided its residents tax relief, while
at the same time providing services that address
needs and priorities identified by the community.

“With strong direction from the City Commission,
we've put significant enhancements [in the budget]
to address community priorities over the last three
years,” said Office of Budget and Performance
Kathie Brooks. “The

Commission wanted fo try, as best as possible

Improvement  Director

and, despite the reductions in funding, to make
sure that those priorities are maintained.”

Last month, the Miami Beach Commission
passed a property tax rate that reduced the

City’s total combined millage (tax) rate to
5.8930. For example, a home with an assessed
value of $364,383 will see an average savings
of $86 in taxes for this year. This combined
Miami Beach millage rate is approximately
2.8 mills lower than it was in FY 1999/2000,
and remains lower than most cities in Miami-
Dade County. The City’s tax rate is in keeping
with legislative and voter sentiment to provide
tax relief to Florida’s residents.

The County set the millage rate that applies
to Miami Beach residents and businesses at
5.5051, a five percent increase over last year's
rate; this diminishes most of the benefits from
the additional $25,000 homestead exemption
approved by the voters in January. As adopted
by the County, there will be an average $5
increase in the Countywide taxes.

The development of Miami Beach’s FY
2008/09 budget addressed the combination

of several factors:

e The impact of Amendment 1 (passed by the
voters on January 29, 2008);

® The downturn in the real estate market;
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® The legislated limitation in property tax revenue
growth each year to 4.15 percent based on
statewide income growth for the current year;
and,

® Over $20 million and 93 positions in
reductions made the prior year due to a state
mandated reduction in the City’s millage.

“Financially speaking, it has been an almost
perfect storm,” said Miami Beach City Manager
Jorge M. Gonzalez.

On the expenditure side, Current Service Level
(CSL) (i.e. providing the same level of service
as in the prior fiscal year) expenditures typically
have increased between six percent and eight
percent annually due to personnel cost increases
and other normal cost of living adjustments. On
the revenue side, based on the July 1, 2008
figures, property values only increased 1.9
percent from the 2007 tax roll certification to
the 2008 tax roll certification, 0.7 percent of
which was due to new construction. As a result,
there was a difference of approximately $14
million between General Fund CSL expenditures
and CSL revenues.

Over several months, City departments
reviewed and analyzed their budgets to look for
efficiencies and reorganizations to reduce costs
without affecting core services. Service reduction
alternatives and revenue enhancements also
were identified to balance the budget.

There were cost reductions in areas that have
no impact to the community. For instance, the
Fire Department is civilianizing fire inspector
positions. These inspectors review buildings
for fire code compliance. Those positions
do not need to be sworn officers; however,
they do need to be state certified. This will
save the City money over time. The Fire

Department is also looking to significantly
reduce overtime in the department for further
efficiencies. The Administration is working
with the department and the unions to come
up with a recommended strategy.

Despite reductions, the budget focuses on
providing “value of services for tax dollars
paid” by continuing to provide services to the
community free of charge or at significantly
reduced fees, including free culture and
movies in the parks, free access to pools
and youth centers, reduced fee recreation
programming, etc. Key enhancements made
to the operating budget in prior years in
response to community priorities continue to
be preserved. They include:

® Enhancements in sanitation, maintenance
landscaping  and  up-
family-friendly cultural  activities,

of rightof-way
lighting,
communications and enhanced green space
management;

® Renewal and replacement funding to maintain
our facilities; and,

* Capital funding through pay-as-you-go, and
capital reserve.

“Some reductions have a service impact, but
we have tried to keep these impacts as minimal
as possible,” said Brooks.

For example, Greenspace Management will
reduce the number of grass cuts in low utilization
areas like some medians and small pocket parks.
These areas will also have litter collection reduced
from five times a week fo three times a week.
Other budget adjustments include reducing the
Arts in the Parks series from 10 events to six, and
MB magazine, which goes to all our households,
from six editions to four a year.

There were minimal fee increases reflected
in the General Fund budget. The main ones
are increasing rates at the Miami Beach

Golf Club for non-residents [no increases for
Miami Beach residents] and implementing a
fee for those who are distributing promotional
products in the city.

“We are a very popular destination for companies
and individuals to try out their products and so
we have a lot of individuals out there passing
out promotionaltype products and it creates a
problem for us in terms of litter. So we're going
to process a new $2,000 permit fee,” said Hilda
Fernandez, assistant city manager.

Brooks continued, “We also propose fo increase
our fire transport fees, but those are subject to
county approval.”

In other areas not associated with the General
Fund budget, the City is increasing fees for
water, sewer and storm water fo replace and
install new systems throughout the city. For an
average household that uses approximately
11,000 gallons/month, the increase will cost
about $16 more per month for the combined
impact. For our minimum usage customers such
as a single resident, or a retired couple who use
approximately 5,000 gallons per month, they
will see an $8 a month increase. Sanitation fees
will also increase by $1.17 per month.

The parking meter fees will be increased in
the South Beach area from $1.00 to $1.25,
but this change will not go into affect until
the “in-car” meter system is adopted. At that
point, Miami Beach residents using the “in-car”
meter will receive a discount - remaining at
the $1.00 rate. The “in-car” meter allows for
prepayment of parking fees, similar to the Sun
Pass transponder.
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CONTINUA

PRESUPUESTO DE MIAMI BEACH

ATENTO A LAS PRIORIDADES DE

LA COMUNIDAD

Una vez mdés, afrontando las restricciones de
ingresos debido a los recientes cambios en
los impuestos a la propiedad, al estado de la
economia y al descenso en los precios de la
propiedad raiz, en lugar de adoptar medidas
a la ligera pensando Unicamente en el Afo
Fiscal 2008,/2009, la Ciudad de Miami Beach
confinda  considerando la  sustentabilidad
financiera de la Civdad a largo plazo y las
prioridades de la comunidad.

La buena noticia es que la tasa de impuestos
de la Civdad de Miami Beach es baja y
representa un ahorro en impuestos para el
residente promedio. Sin embargo, el valor total
por impuestos que deben pagar los residentes
y negocios de Miami Beach -valor que incluye
impuestos para colegios, bibliotecas e impuestos
del Condado (entre otros)- puede no reflejar
ahorros significativos para los contribuyentes de
Miami Beach, porque la Comisién del Condado
de Miami-Dade aprobé un incremento en la
tasa de impuestos del Condado, la porcidn
de impuestos a la propiedad que pagan todos
los residentes del Condado, incluyendo a los
residentes de las ciudades.

En los dltimos afios la Ciudad de Miami Beach
ha dado un dlivio tributario a sus residentes, y
a la vez ha suministrado servicios dedicados
a afender las necesidades y prioridades
identificadas por la comunidad.

Kathie Brooks, Directora de la Oficina de
Presupuesto y Mejoramiento del Desemperio,
afirmé: “Con la firme direccién de la Comisién
de la Ciudad, en los tres ultimos afios hemos
alcanzado  mejoras  significativas  [en el
presupuesto] para atender las prioridades de
la comunidad. La Comisién persistié en hacer
todo lo posible para asegurarse de que estas
necesidades sigan siendo atendidas, pese a las
reducciones en la obtencién de fondos”.

El mes pasado, la Comisién de Miami Beach
aprobé la tasa de impuestos a la propiedad,
que este afio reduce la tarifa total (tributaria)

combinada de millaje a 5.8930, un promedio
de ahorros de $86 por casa avalvada en
$364,383. Esta tasa combinada de millaje en
Miami Beach es menor en aproximadamente
2.8 milésimas de délar que la del Afo Fiscal
1999/2000, y sigue siendo mds baja que la
de la mayoria de las ciudades del Condado
de Miami-Dade. la tasa de impuestos de la
Ciudad, en concordancia con el sentimiento
legislativo y de los votantes, brinda un alivio a
los residentes de la Florida.

El Condado fijé en 5.5051 la tarifa de millaje
que se aplica a los residentes y negocios de
Miami Beach, lo que significa un incremento
del 5 por ciento sobre la tarifa del afio pasado.
Esto disminuye la mayor parte de los beneficios
de la exencién adicional de $25,000 a
los duefios de propiedades residenciales,
aprobada por los votantes en el mes de enero.
En el caso dlternativo de que el Condado
mantuviera esta tarifa al nivel anterior, en lugar
de subirla, el propietario de una casa de valor
promedio experimentaria un ahorro de $76 en
los impuestos del Condado con respecto al afo
pasado. Lo adoptado por el Condado implica
que habrd en cambio un incremento de $5 en
los impuestos del Condado.

El desarrollo del presupuesto de la Ciudad de

Miami Beach para el AF 2008/2009 tuvo en

cuenta la combinacién de diversos factores:

e £l impacto de la Enmienda 1 (aprobada por
los votantes el 29 de enero de 2008);

® la baja en el mercado de la propiedad raiz;

e la limitacién fijada por la legislacién al
crecimiento de de las rentas por impuestos
a la propiedad, crecimiento que sélo puede
ser de un 4.15 por ciento con base en el
crecimiento de los ingresos en todo el Estado
para el afio actual; y

® La reduccién en mds de $20 millones y en 93
cargos efectuada el afio previo debido a una
reduccién ordenada por el Estado al millaje

de la Civdad.



“Hablando en términos financieros, ha sido una
tormenta casi perfecta”, dijo Jorge M. Gonzdlez,
Administrador de la Civdad de Miami Beach.

Desde el punto de vista de los gastos, los
del Nivel Actual de
Servicios (Current Service level, CSl) [es decir,
suministrando el mismo nivel de servicios que
en el afo fiscal anterior) se han incrementado

efectuados  dentro

tipicamente entre un seis y un ocho por ciento
anual debido a incrementos en el costo del
personal y a ofros ajustes normales del Indice
de Precios del Consumidor (CPI). Desde el punto
de vista de los ingresos, con base en las cifras
de julio 1 de 2008, los valores de la propiedad
aumentaron Unicamente en un 1.9 por ciento
desde la certificacién tributaria de 2007 hasta la
de 2008, un 0.7 por ciento del cual se debié a
las nuevas construcciones. En consecuencia, hubo
una diferencia de aproximadamente $ 14 millones
entre los gastos del CSL del Fondo General y los
ingresos del Nivel Actual de Servicios.

Durante varios meses, los departamentos de la
Ciudad revisaron y analizaron sus presupuestos
para buscar eficiencias y reorganizaciones
a fin de reducir costos sin afectar los servicios
esenciales. También se identificaron alternativas
para reducir los servicios y aumentar los ingresos,
para asi equilibrar el presupuesto.

Hubo reducciones de costos en dreas que no
tienen impacto sobre la comunidad. Por ejemplo,
el Departamento de Bomberos estd dando
un frato civil a los cargos de inspectores de
bomberos. Estos inspectores revisan la seguridad
contra incendios de los edificios, en cumplimiento
con el Cédigo. Para estos cargos no hay que
ser oficial juramentado; sin embargo, ellos
necesitan un certificado estatal. Esto a la larga
ahorraré dinero a la Ciudad. El Departamento
de Bomberos, dando gran importancia a la
eficiencia, también esté buscando reducir
en forma significativa las horas extras en el
Departamento. La Administracién estd frabajando
con el Departamento y con los sindicatos para

aplicar una estrategia recomendada.

A pesar de las reducciones, el presupuesto
se centra en brindar “valor en servicios a los
délares pagados en impuestos” continuando
con el suministro de servicios a la comunidad en
forma gratuita o a tarifas mucho mds reducidas,
incluyendo actividades culturales gratuitas y
peliculas en los parques, acceso gratuito a
piscinas y centros juveniles, tarifas reducidas
en la recreacién programada, efc. Se siguen
preservando ademds las mejoras esenciales al
presupuesto de operaciones, mejoras que fueron
alcanzadas en los afios previos en respuesta a
las prioridades de la comunidad. Algunas de
estas mejoras han sido las siguientes:

® Mejoras en la sanidad, el mantenimiento del

paisajismo e iluminacién de dreas publicas,
para
comunicaciones, mejor administracién de
zonas verdes;

actividades  culturales la familia,

® Renovacién y reemplazo de fuentes de

financiacién  para  mantener  nuestras

instalaciones; y

e Financiacién de capitales a través de un
sistema de reparto y reserva de capitales.

“Algunas reducciones tienen un impacto en
los servicios pero hemos tratado de hacer que
estos impactos se mantengan en un nivel tan
minimo como sea posible”, dijo Brooks.

la administracién de zonas verdes reducird
el nimero de cortes de grama en las dreas
de baja utilizacién como los sardineles y
pequerios jardines. La recoleccién de basuras
en estas dreas se reducird; ya no se hard cinco
veces por semana sino fres veces por semana.
También hubo reducciones en el nimero de
eventos de la serie Arte en los Parques (de 10
a 6] y en MB magazine, la cual llega a todos
nuestros hogares, y cuyo nimero de ediciones
anuales se redujo de seis a cuatro.

Hubo incrementos minimos de tarifas reflejados en
el presupuesto del Fondo General. Los principales
son las tasas de incremento en Miami Beach Golf

MB FEATURE

Club para los no resientes (no hubo incremento
para los residentes de Miami Beach] y la
aplicacién de una tarifa para quienes distribuyan
productos promocionales en la Ciudad.

“Somos un destino muy popular para compaiias
y personas que fratan de promocionar sus
productos, asi que alli afvera hay muchas
personas distribuyendo material promocional,
lo que nos crea un problema en términos de
desperdicios. Asi que vamos a framitar una
nueva tarifa de expedicién de permisos para
estas actividades, por valor de $2,000”, dijo
Hilda Fernandez, asistente del Administrador

de la Civdad.

Brooks continuo: “También nos proponemos
incrementar nuestras tarifas para el transporte
de los bomberos, aunque estdn sujetas a la
aprobacién del Condado”.

En ofras dreas no relacionadas con el
presupuesto del Fondo General, la Ciuvdad
estd aumentando tarifas por servicios de
acueducto, alcantarillado 'y aguas lluvias.
Para
aproximadamente 11,000 galones al mes,

una familia promedio que utilice
el incremento costard cerca de $16 mds por
mes, por el impacto combinado. Para nuestros
clientes que tienen un consumo minimo, como
personas solas o parejas de personas de la
tercera edad que consumen aproximadamente
5,000 galones al mes, habré un incremento
mensual de $8. La tarifa mensual de sanidad
también aumentard en $1.17.

Las tarifas de parquimetros aumentarén en el
drea de South Beach, de $1.00 a $1.25, pero
este cambio no entrard en vigor sino cuando se
adopte el sistema de parquimetros incorporados
a los automéviles (“in-car” meter). Cuando esto
ocurra los residentes de Miami Beach que
utilicen el parquimetro incorporado al vehiculo
recibirdn un descuento y su tarifa se mantendrd
en $1.00. El parquimetro incorporado permite
prepagadas  de
similares a las del repetidor Sun Pass.

tarifas estacionamiento,
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MAINTAINING THE CHARACTER OF NEIGHBORHOODS

HOMES MAY OPEN FOR
SHORT-TERM RENTALS

One of Miami Beach’s priorities is to maintfain the
character of its neighborhoods. There have been
recent discussions about whether to allow homes
in residentially-zoned neighborhoods to be used
for transient or seasonal use. Under existing land
development regulations, singlefamily homes are
prohibited from being used as transient or seasonal
use, the lease of a residence for less than six months.
Hotels are also not permitted in certain single-family
home districts according to zoning laws.

It has come to the city’s attention that numerous
singlefamily homes are used for shortterm
rentals, including on a daily or weekly basis.
This use may not only disrupt the residential
character of the neighborhood, especially
without regulations protecting against it, there
could be health and safety concerns. There is also
concern that homeowners’ sense of community
and privacy could be compromised.

The City of Miami Beach is considering an
ordinance amendment that concerns shortterm/
seasonal rentals in singlefamily districts and
amending or adding new regulations concerning
shortterm rentals in zoning districts that do not
permit hotels or transient occupancies.

Currently, when a home is used as a transient
to seasonal use, the owners are cited for the
applicable City Code provisions that prohibit
such hotel or transient use. In the proposed
amendment, violators of the ordinance can be
subject to fines from $2,500 to $20,000.

The proposed amendments to the ordinance will
come up at a City Commission meeting scheduled
for November 5, while other provisions regulating
short term rentals of multifamily units will be
referred to the Planning Board for futher review.

NEW PARKING RATES

For the following parking garages:
7 Street, 12 Street, 17 Street and 42 Street
garages. Call 305.673.PARK (7275) for

more information.
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PROPOSED REGULATIONS:

e All seasonal rentals must have a binding
written lease for a 30-day minimum. No
home may be rented more frequently than
three times in any calendar year.

All rentals must be to one family, or a group
of not more than three persons (excluding
domestics), living together as a single
housekeeping unit. This does not authorize
the establishment of rooming houses in these
districts.

All rentals must be supervised by the owner,
or a local and licensed real estate broker or
agent, who must be available for contact on
a 24-hour basis, seven days a week and
must have a principal office or residence
located within the city limit.

The city manager or his designee may
adopt administrative rules and procedures
to assist in the uniform enforcement of the
ordinance.

No signs advertising the property for
seasonal rental are permitted on the property
or abutting right-of-way.

Lessors must obtain a seasonal rental permit,
subject to annual review, providing the
contact information for the person identified.
A permit cannot be issued or renewed if
more than two violations on the property,
of the noise, commercial use or this new
ordinance, were adjudicated within the
preceding 18 months.

Lessors are subject to resort tax for leases.

No variances may be granted from the
requirement outlined.

To report graffiti, E-mail graffiti@
miamibeachfl.gov or call 305.604.CITY
(2489). You can also go to the City’s

website www.miamibeachfl.gov and

click Report > Graffiti.

YOUR SPACE suEsracio

PRICE 5350

BANK ON THE
BEACH'S NEW
MONOPOLY™

The MONOPOLY™ brand introduces the
Miami and the Beaches Edition, showcasing
an exceptional tour of the city’s beautiful
landmarks and exciting attractions and
businesses.

Buy, sell and trade the city’s hotspots
in a quest to own Miami. Games will
be available in early November of this
year. Proceeds will benefit the Miami

Design Preservation league. Go to

monopolymiami.com to buy it today.




RESIDENTSWITHPERKS

From free events to discounted programs, the
City of Miami Beach offers residents the perks
they deserve to live, work and play in this vibrant
community. Valid proof of residency required.
visit, www.miamibeachfl.gov for more perks.

® HALLOWEEN SAFE NIGHT OF FRIGHT
October 31, 6:00 p.m. - 9:00 p.m.
North Shore Bandshell,

7275 Collins Avenue

® AUTUMN FUN FAIR

November 14, 6:00 p.m. - 8:00 p.m.
North Shore Park & Youth Center,

501 72 Street

® WINTER WONDERLAND
December 5, 6:00 p.m. - 9:00 p.m.
North Shore Park & Youth Center,

501 72 Street

Snow at our snow village, visits by Mr.
and Mrs. Clause, rides and more.

® THE NUTCRACKER

December 19, 7:00 p.m. - 8:30 p.m.
North Shore Park & Youth Center,

501 72 Street

® SOUTH BEACH COMEDY FESTIVAL
January 16-19

Euclid Oval and Lincoln Road

Various comedians perform live stand-up.

TICKET TUESDAY @ THE FILLMORE
November 18

December 16

January 20

Purchase advance tickets at the box
office the third Tuesday of the month.
Students and seniors receive discounts.
www.livenation.com

PRESALE TICKETS @ THE FILLMORE
Miami Beach residents get the first
chance to buy tickets online for selected
events. Guaranteed best in house. Visit
the City’s website, miamibeachfl.gov,
and go to “Residents” for shows and
password.

FOR MORE EVENTS, GO TO PAGE 42.

® = Free Events

suespacio YOUR SPACE

MANTENGAMOS EL CARACTER DE NUESTROS VECINDARIOS

ALGUNOS DUENOS DE PROPIETARIOS
ACEPTARAN RENTAS A CORTO PLAZO

Una de las prioridades de Miami Beach es mantener
el cardcter de sus vecindarios. Recientemente ha
habido discusiones sobre si podemos permitir
que las casas en vecindarios designados como
zonas residenciales sean ocupadas en forma
transitoria o por temporadas. Las actuales normas
de construccién de terrenos estipulan que las casas
unifamiliares no se pueden ocupar para fines
provisionales o de temporada. Por ocupacidn
provisional se entiende el alquiler de una residencia
por menos de seis meses. Tampoco se permiten
hoteles en ciertos distritos de casas unifamiliares
de acuerdo con las leyes de zonificacién.

A la Ciudad ha llegado informacién de que
numerosos duefios de edificios multifamiliares y de
casas unifamiliares estén alquilando sus propiedades
a corto plazo, incluso por dias o por semanas.
Esta forma de uso perturba el cardcter residencial
de estas construcciones pues carecen de normas
que protejan contra dicha forma de utilizacién. El
sentido de comunidad y privacidad de los hogares
en los distritos residenciales de casas unifamiliares
podria verse comprometido por el uso de las casas
con fines comerciales y transitorios.

La Civdad de Miami Beach estd considerando
la posibilidad de hacer una enmienda a la
ordenanza concerniente a los alquileres a corto
plazo o por temporadas en distritos de casas
unifamiliares y de enmendar las regulaciones
o crear unas nuevas sobre alquileres a corto
plazo en distritos de zonas que no permiten
hoteles u ocupaciones transitorias.

Actualmente, cuando se descubre que una casa
se estd siendo utilizando para fines provisionales
o de temporada, se cita a los propietarios por
violacién a las estipulaciones aplicables del
Cédigo de la Ciudad, la cual prohibe el uso
hotelero o transitorio. En la enmienda propuesta,
quienes violen la ordenanza pueden estar sujetos
a multas entre $2,500 y $20,000.

Las enmiendas propuestas a la ordenanza

serén sometidas a consideracién en la
préxima reunién de la Comisién de la Civdad
programada para el 5 de noviembre, en tanto
que ofras estipulaciones serdn remitidas a la

Junta de Planeacién para su posterior revisién.

REGULACIONES PROPUESTAS:

¢ Todos los alquileres por temporada deben
tener un contrato escrito de alquiler de
por lo menos 30 dias. Ninguna casa se
puede alquilar con mas frecuencia que
tres veces en un afio calendario.

Cada uno de estos alquileres se debe
hacer a una familia o a un grupo de
no més de tres personas (sin contar a
las personas de servicio doméstico),
que vivan juntas como una sola unidad
doméstica. Esto no autoriza la creacién
de pensiones o casas de huéspedes en
estos distritos.

alquileres deben estar
supervisados por el propietario, o por
un agente o corredor local de propiedad
raiz, quien debe estar disponible las

24 horas del dia, los sietes dias de

Todos los

la semana, y debe tener una oficina
principal o residencia localizada dentro
de los limites de la ciudad.

*El Administrador de la Civdad o la
persona nombrada por él puede adoptar
normas y procedimientos administrativos
para ayudar a exigir el cumplimiento
uniforme de la ordenanza.

* No se permiten letreros en la propiedad
ni en las dreas piblicas colindantes
anunciando el alquiler por temporadas.

deben

permiso para alquilar por temporadas,

Los arrendadores obtener wun

sujeto a revisién anual, suministrando
la informacién para comunicarse con
la persona identificada. No se puede
expedir o renovar un permiso si ha
habido més de dos violaciones en la
propiedad por concepto de ruidos, si ha
habido uso comercial o si esta ordenanza
fue adjudicada dentro de los 18 meses
precedentes.

sujetos  al
impuesto a los resorts por los alquileres.

elos arrendadores estdn

* No se pueden otorgar variaciones de los
requerimientos aqui delineados.
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SAFETY FIRST StGURIDAD ANTE TODO

SHARE

THE ROAD

WITH THOSE WITH DISABILITIES

Hundreds of disabled persons make Miami
Beach their home and place of work. In fast-
moving Miami Beach, traffic usually translates
into pedestrians, vehicles, bicycles, scooters
and other modes of transportation — all moving
at the same time. This can sometimes make
it easy to forget that many with disabilities
require assistance to cross our busy streets
and corners. They need everyone to slow
down and stop. Stopping to let a disabled
pedestrian cross a street is not just a desired
behavior; it is the law.

The White Cane Law, as it is better known, has
been around since 1966. The City of Miami Beach
enforces the White Cane Law, which requires
drivers to come to a complete stop whenever a
pedestrian with a guide dog or a white or white-
tipped cane in a raised or extended position,
is aftempting to cross or is crossing a street or
highway. White Cane Day is October 15.

Many disabled residents say a majority of
the population is unaware of it. Educating the
community is a neverending effort.

Mike Lantz, a Miami Beach resident who was born
with a disability, usually starts and ends his daily
routine by getting on a bus to get around the city
and outside the island. Accompanied by his guide
dog, Lexi, Lantz has to walk about two blocks from
his home before getting on a bus. This involves
crossing busy Collins Avenue and Indian Creek.

“It's difficult because the drivers dont stop
like they should,” said Lantz. “If I'm going
somewhere by bus, | ask somebody or the driver
to help me across, most of them do. If crossing
by myself I listen both ways for the traffic and, if
there are no cars, | cross the street.”

He continued, “Some people know about it,
most people don't.”

Mike Lantz, pictured here with his guide dog, lexi, begins and ends

his daily routine having to cross busy streets such as Collins Avenue.
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Lantz also serves on the City’s Disability Access
Committee (DAC). The DAC has taken to the

task of ensuring that the public is aware and

obeys this law. DAC's chairperson is Janet
Grant, also a disabled Miami Beach resident.
“The White Cane Law is still a problem, but we
are educating the community - it's something
that continually needs to be done,” she said.

“If you want to help someone cross the street,
ask and offer them your arm, don’t grab
them by the shoulders or neck or carry them
across,” urged Grant. In addition to educating
the community about the White Cane Law, the
DAC assists the City with other disability issues.
“We just find that when we make things more
accessible for folks with disabilities, we make it
easier for everyone else, too,” Grant added.

MIAMI BEACH ENFORCES THE STATE OF

FLORIDA WHITE CANE STATUTE 316.1301

states, in part that:

* Whenever a

The law protects the disabled
while crossing streets. The statute

pedestrian s
crossing, or attempting to cross a
public street or highway, guided
by a dog guide or carrying in a
raised or extended position a cane
or walking stick, white in color or
white tipped with red, the driver
of every vehicle approaching the
infersection or place where the

pedestrian is attempting to cross,
shall bring his or her vehicle to
a full stop before arriving at such
infersection or place of crossing.

® Before proceeding, the driver
should

necessary fo avoid injuring such

take all  precautions

pedestrian.

* A person convicted of a violation
of this subsection is guilty of a
moving violation punishable as
provided in chapter 318.




Tired of spending countless hours in an Urgent Care or Emergency Room? Why wait?

Helps you feel healthier faster,
in the comfort of your home,
hotel room, or office

Providing you with quality medical attention at a fraction of the price, our
services include:

+ Physician House Calls

« 24 Houra Day Physician Phone Consultations

+  Prescription Services

»  Mobile X-Ray & Lab

»  Nurses

+  Physical Therapist

Don't let an unexpected medical condition upset your plans.

Available 24/7

(all Broward & Dade: 786-223-7523
(all toll free: 1-800-933-3305
Visit us online: www.DoctorsAtYourHome.com
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COMPLETE DENTAL CARE * FAIR FEES * IDEAL RESULTS
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SPECIAL SERVICES

The City of Miami Beach offers many special C AM ’Nos C OM PAR T’ Dos

services to residents and visitors with disabilities.
Assistive listening devices are available at many
of the city’s major attractions and locations
including the Miami Beach Convention Center,
Commission Chambers and conference rooms at
City Hall, Colony Theatre, 10th Street Auditorium,
The Fillmore Miami Beach at the Jackie Gleason
Theater, meetings of the Disability Access
Committee, and the Byron Carlyle Theater.

Sign language interpreting assistance is also
available to residents, customers and visitors of
Miami Beach, participating in City programs,
services, and activities including commission,
committee or board meetings, public hearings
and job application processes. Persons with
disabilities who require these services are
asked to contact the City’s ADA Coordinator at
305.673.7080, at least five days in advance of

the date services are needed, if possible.

CITY OF MIAMI BEACH DAC

The Disability Access Committee (DAC) reviews,
formulates and  coordinates  information,
suggestions, and proposals and plans, and
addresses complaints from the general public to
provide more conveniently accessible facilities,
public buildings, streets, sidewalks, and
programs for persons with disabilities in the City
of Miami Beach. For more information, contact
the City of Miami Beach ADA Coordinator at

305.673.7080.

FILING COMPLAINTS
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Cientos de personas minusvdlidas hacen de
Miami Beach su hogar y su sitio de trabajo.
El rédpido movimiento del tréfico de Miami
Beach usualmente se transfiere a los peatones,
vehiculos, bicicletas, motocicletas y ofros
modos de transporte, todos desplazdndose al
mismo tiempo. Esto a veces nos hace olvidar
que muchas personas minusvdlidas necesitan
ayuda para cruzar nuestras ocupadas calles
y esquinas. Ellos necesitan que la gente
disminuya la velocidad y se detenga.

Detenerse para permitir que un peatén
minusvdlido cruce una calle no es solamente
una conducta deseable: es lo que estipula la
ley. la denominada ley del Bastén Blanco
(White Cane law) fue promulgada en
1966. la Ciudad de Miami Beach exige el
cumplimiento de la Ley del Bastén Blanco, la
cual requiere que los conductores se detengan
completamente cuando un peatén, guiado
por un perro o con un bastén blanco o de
punta blanca extendido o levantado, trate de
cruzar o esté cruzando una via puoblica. El
Dia del Bastén Blanco es el 15 de octubre.

Muchos residentes minusvdlidos dicen que la
mayoria de la poblacién no es conciente de
esto. Educar a la comunidad al respecto debe
ser un esfuerzo permanente.

Como ocurre con muchos residentes
minusvdlidos, Mike Lantz, residente de Miami
Beach, quien nacié con una discapacidad,
usualmente inicia su rutina diaria abordando
un bus y luego la termina bajéndose de otro
bus. En su recorrido da una vuelta por la
Ciudad y por fuera de la isla. Acompafiado
por su perro guia, Lexi, Lantz tiene que caminar
aproximadamente dos cuadras desde su casa
hasta la parada de buses. Esto implica cruzar

la Avenida Collins e Indian Creek.

“Es dificil porque los conductores no se
detienen como lo deberian hacer”, dice
Lantz. “Si voy a ir en bus a algin lugar, le
pido a alguien o al conductor que me ayude
a cruzar. La mayoria de ellos me ayudan, o
si debo cruzar la calle por mi mismo, escucho

a ambos lados de la via el ruido del tréfico y
cuando no lo oigo cruzo la calle”.

Dijo ademds que “algunas personas saben
acerca de esto, pero la mayoria de la gente
lo ignora”.

Lantz es integrante del Comité de Acceso de
Minusvélidas a la Ciudad (City’s Disability
Access Comité, DAC). El DAC ha asumido
la tarea de asegurarse de que el publico
sea conciente de esta ley y la obedezca. La
directora del DAC es Janet Grant, también
residente de Miami Beach y minusvdlida. “La
Ley del Bastén Blanco todavia es un problema,
pero estamos educando a la comunidad, una
tarea que se debe hacer continuamente”,
puntualizé.

“Si quiere ayudar a alguien a cruzar la
calle, pidale el brazo y ofrézcale el suyo,
pero no lo tome por los hombros o el
cuvello ni lo lleve a la fuerza”, pide Grant.
Ademds de educar a la comunidad sobre
la Ley del Bastén Blanco, el DAC ayuda a
la Ciudad con ofros asuntos relacionados.
“Hemos comprobado que cuando hacemos
las cosas mds accesibles para las personas
minusvdlidas, las hacemos también mds
féciles para todos los demds”, agregd.




La Ciudad ha establecido un Procedimienfo
de Quejas para ‘ayudar a diligenciar las
quejas-concernientes a la violacién de la
ley de Americanos con Discapacidades.
La -queja se debe presentar por €serito,
a 'més tardarifa los 60 dias hdbiles

lvego de lai supuesial violacion a: Public
Works Department, Robert, Halfhill, ADA
Qoordinator, /1700 Convention  Center
ytive, Migmi Beach, Floridalf33 139.

it

MIAMI BEACH SE RIGE POR EL ESTATUTO DEL BASTON
BLANCO (316.1301) DEL ESTADO DE LA FLORIDA

La ley protege a las personas minusvdlidas
que estén cruzando las calles. El estatuto
establece, entre otras cosas, que:

e Siempre que un peatdn esté cruzando o
intente cruzar una via puoblica, guiado por
un perro o portando una vara para caminar
o un bastén levantado o extendido, de
color blanco o rojo con punta blanca,
los conductores de los vehiculos que se
aproximan a la interseccién o lugar donde
el peatén esté intentando cruzar, deberdn

detener su vehiculo completamente antes de
llegar al mencionado cruce o interseccién.

® Anfes de proseguir su marcha, el conductor debe
tomar todas las precauciones necesarias para
evitar algin dafio o lesién en dicho peatdn.

e las personas acusadas de infringir lo
estipulado en esta subseccién pueden ser
culpadas por infraccién de trdfico con
vehiculo en movimiento y castigadas como
se estipula en el capitulo 318.

SAFETY FIRST SscGURIDAD ANTE TODO

SERVICIOS PARA LAS PERSONAS
MINUSVALIDAS

La Ciudad de Miami Beach ofrece muchos
servicios especiales para los residentes y
visitantes minusvélidos. En muchos de los
grandes lugares y centros de atraccién de
la Ciudad se tienen dispositivos para la
escucha asistida, entre ellos el Centro de
Convenciones de MiamiBeach, las Cdmaras
de la Comisién y salas de conferencias del
Ayuntamiento, Colony Theatre, Auditorio
de la Calle 10, Fillmore Miami Beach en el
Teatro Jackie Gleason, en las reuniones del
Comité de Acceso de los Discapacitados y
en el Teatro Byron Carlyle.

También se dispone de ayudas para la
inferpretacién del lenguaje de signos, para
residentes, clientes y visitantes de Miami
Beach que participan en programas,
servicios y actividades de la Ciudad,
incluyendo reuniones del Comité o la
Junta de la Comisién, audiencias piblicas
y procesos de solicitud de empleo. Las
personas
estos servicios se deben comunicar con el
Coordinador ADA de la Ciudad llamando
al 305.673.7080, en lo posible con

cinco dias de anticipacién a la fecha del

minusvdlidas que necesiten

servicio.

EL COMITE DE ACCESO PARA LOS
MINUSVALIDOS

El Comité de Acceso para los minusvalidos
(Disability  Access DAC)
revisa, formula y coordina informacién,
sugerencias, propuestas y planes, y atiende
las quejas del poblico general a fin de

Committee,

que se fenga una mayor accesibilidad a
instalaciones, edificios publicos, calles,
aceras 'y programas para  personas
minusvdlidas en la Ciudad de Miami Beach.
Si desea obtener mayor informacién,
comuniquese con el Coordinador ADA en
la Ciudad de Miami Beach llamando al
305.673.7080.




Manal Oliver & Associates
will get you the tax refund
you're entitled to.

Our knowledgable staff is up-to-date on current
tax laws and will make sure you get all you

are legally entitled to, or pay NOT one cent more
than you owe.

Manal Oliver & Associates offers a welcome
dose of customer service and unwavering support
to our business and individual clients.

It's your money, we'll make sure you get it and
we’ll help you keep it.

WCCOUﬁfKﬂg

lax, Accoun g Bookke el & GIB Traini -"

1666 Kennedy Causeway, Suite 308
North Bay Village, FL 33141
Ph: 305.868. 7@.{@ Fax: 305.868.85/9
Email: manal@moaaccounting.com
WA, Moaacoount ng.com

Serving the Clients®

» Waverunner Group Tours

= Beach Olympics

= Scavenger Hunt

= Beach Volleyball

= Beach Sut:n_er_
* Kayaks

= Parasailing

It’s hot it’s wild, it's

IFUERZA! DPEN

See the Latin side of Miami City Ballet
at our first Open Barre Series Program —
in our Miami Beach studios.

BARRE

Ophelia & Juan Js. Roca Center
2200 Liberty Avenue, Miami Beach
in the Lynn & Louis Wolfson, Il Theatre

It starts with a Bacardi Open Bar reception
in the lobby — followed by a fiery program of
Latin inspired dance.

Tickets for the reception/performance are just $29. ¢
Or buy the full 3-program Open Barre series for just $79.

4

MIAMIBEACH N
Z==:  BACARDI

= Snorkeling

= Deep Sea Fishing
* Build Your Own Boat

e Sand Sculpting Contests

® Luxury Lounge Chairs

* Umbrellas and

Much More.

Whether you need to fill in downtime throughout your meeting agenda or simply want to treat your
group to a fun-filled beach event, we can make it happen. Call today to book your next event!
420 LINCOLN ROAD, SUITE 265, MIAMI BEACH, FL = 33138 OFFICE (305) 535-B177 * SALES (305) 218-6610




MIAMI BEACH

This December marks the 60th anniversary
of the Universal Declaration of Human Rights
established by the United Nations. Miami
Beach is proud of its trend as one of the most
progressive cities in the world when it comes
to human rights, making the world feel af
home when they reach its door. In the last two
decades, the City has enacted many laws fo

protect the rights of all who live, work and play
in Miami Beach, placing it in the national and
international spotlight. This attitude of openness
and warmth has made people from all corners
of the world flock to Miami Beach.

MIAMI BEACH’S DOMESTIC

PARTNERSHIP ORDINANCES

‘ One of the most progressive legislations

adopted by the City is the Domestic

Partnership Ordinance, approved July
2001. This was the first ordinance
of its kind in Florida and opened the
way fo provide employment benefits,
including health benefits, to the
domestic partners of City of Miami
Beach employees.

“These are really impactful measures.
It shows that not only has the
leadership of the city been visionary
and courageous, but our residents are
fairminded and willing to recognize
significant  non-marital  relationships  for
the purposes of these crucial benefits,” said
Elizabeth Schwartz, a local attorney and
a member of the Miami Beach Community
Relations Board.

In 2004, Miami Beach expanded this legislation
to include everyone residing in or visiting Miami
Beach. This recognizes domestic partnerships
citywide and provides certain rights to
unmarried couples registered with the City
through the Office of the City Clerk. To date,
302 domestic partnerships have registered with
the City from as far as lllinois and Pennsylvania
and as close as Miami, Coral Gables, Hialeah

and Homestead. The partnerships include both
opposite sex and same-sex couples, including
seniors. The domestic partnership law provides

registered couples with the right to visit their
partners in a hospital or healthcare facility, as
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would a spouse, as well as the right to make
decisions regarding a partner’s healthcare
and the education or welfare of a partner’s
The

domestic partners from discrimination in the

dependent. ordinance also protects

city, among other rights.

AMENDMENT 2

There is a concern that both of these and many
other ordinances enacted by the City will be
affected by Amendment 2. Called the Florida
Marriage Protection Amendment, it will be
one of the questions Florida voters will answer
during the November 4 General Election.
According to the State of Florida Department
of Elections, Amendment 2, which is sponsored
by the organization Florida4Marriage.org,
collected the 611,009 signatures it needed to

domestic partnership. In July of this year, the
City of Miami Beach Commission approved
opposition

meeting,

a resolution to express its
that

Commissioner Richard Steinberg said of the

to Amendment 2. During
Amendment and of current laws in Florida:
“Amendment 2 is not about gay marriage,
the State of Florida already prohibits gay
marriage. This is about making it so that cities
and other entities are not able to give benefits
to people in same-sex relationships and even
non same-sex. There are a lot of people who
take advantage of the domestic partnerships
benefits that are not same-sex couples.”

The July Resolution was brought to the
City Commission by the newly created

Mayor’s Gay Business Development Ad Hoc

Miami Beach is a fairer and more open

place because of the hard work both the
commissioners and the voters have done to
show the community that we embrace all of

our residents and visitors.

—Elizabeth Schwartz

place the Amendment on the general election
ballot. If approved (with a required 60 percent
vote of approval), Amendment 2 could change
the State of Florida Constitution to establish
language that defines a legal marriage to be
exclusively between a man and a woman,
and makes any other unions illegal. “No other
legal union that is treated as marriage or the
substantial equivalent thereof shall be valid or
recognized,” the Amendment language states.
However, some  say that the proposed
Amendment has nothing to do with gay
marriage, and everything to do with taking

away benefits from unmarried couples in a

SOME OF THE CITY’S
CURRENT HUMAN RIGHTS
LAWS AND RESOLUTIONS:

Over the last two decades, the City of Miami
Beach passed approximately 30 pieces of
legislation that address human rights. Some
examples through the years include:
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Committee. “We oppose (Amendment 2)
because it not only affects the gay community
but anyone in a domestic partnership,” said
Babak Movahedi, committee chairman. “This
constitutional amendment is unnecessary and
can only harm those who wish to care for one
another in their own ways. You don’t have to
be a proponent of same-sex marriage to think

this amendment is wrong.”

“| don't think the people of Miami Beach want
to codify discrimination (for the first time) into
our constitution,” added Schwartz.

1992

e The City of Miami Beach became the first City at state/
national level, to approve a Human Rights Ordinance.

e Addressed equality of rights relating to race and religion
in public accommodations in Miami Beach.

® Repealed provisions concerning age discrimination in
rental housing.

A CATALYST FOR HUMAN RIGHTS

There are currently more than 30-plus pieces
of legislation in the City that address human
rights issues and discrimination on the basis of
race, color, religion, gender, age and sexual
orientation, to disability issues, and even the
human rights of residents of other countries.
Beach a
beacon for human rights for all. With domestic
partnerships and the registry program, cities

“These laws have made Miami

and towns from all over Florida and the
country come here to find out what we have
accomplished and look to our city to learn
how to be a better city to all its citizens,” said
George Neary, a member of the Mayor’s Gay
Business Development Ad Hoc Committee.

HUMAN RIGHTS ORDINANCE OF 1992
In 1992, the City adopted the Human Rights
Ordinance, which banned discrimination in
the city in employment, housing and public
accommodations on the basis of a person’s race,
color, national origin, religion, age, sex, sexual
orientation, handicap, marital status or familial
status. With the passing of this Ordinance, the
City of Miami Beach became the first municipality
in the county and one of the first cities at the state
and national levels, to approve a Human Rights
Ordinance.

Right around the same time, the City created the
Community Relations Board, to monitor human
rights issues in the community. In addition to
making history, the city opened the door to other
human rights legislation. Other laws followed in
1992, including ordinances specifically dealing
with discrimination in public accommodations
because of racial, religious and age issues.
Other issues, including disability, transgender
and international human rights issues have also
been addressed. Examples include a July 2004
ordinance to expand the non-discrimination
law providing protections to the transgender
community.

1997

¢ Urged Miami-Dade County Commissioners fo reconsider
adopting an amendment to the Miami-Dade County
Human Rights (HR) Ordinance.
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“We have taken the added bold step of
disallowing the City to do business with
any contractor that does not provide similar
important benefits such as domestic partner
protfections and anti-discrimination policies for
its workforce,” added Schawartz. “It makes a
value statement about who we are as a city and
how we prioritize fairness not only internally but
with those enterprises with which we come into
contact.” The City has also passed resolutions
addressing human rights in other countries like
Haiti, Cuba, Sudan and Iran.

INFLUENTIAL IN COUNTY HUMAN RIGHTS
Miami Beach was also very influential in ensuring
that Miami-Dade County residents would also
enjoy the protections provided by a countywide
Human Rights Ordinance. When the County
began exploring the passage of a Human Rights
Ordinance, the City of Miami Beach initiated
many efforts to ensure that the ordinance would be
adopted. Schwartz, like many other local activists,
employees and officials, remember the passing of
the County’s human rights ordinance and the role
of Miami Beach in that event. “I was on the board
of SAVEDADE and | recall people at the City,

1998

e Established domestic partners as ‘immediate family’;
granted employment benefits to domestic partners of City
employees.

® Recognized  domestic  partnerships;  established
procedures for official registration of partnerships with
Miami Beach.

e Supported proposed County HR ordinance; urged County
Commissioners to adopt the ordinance.

which had had its Human Rights Ordinance for
several years at that point, as being instrumental
in providing tools we were able to pass along to
the Miami-Dade County Commission fo secure the
votes we needed,” she said.

Between 1997 and 2000, the City approved four
separate resolutions addressing the Miami-Dade
County Commission to approve the ordinance,
which became law in October 1998.

“Miami Beach is a fairer and more open
place because of the hard work both the
commissioners and the voters have done to
show the community that we embrace all of
our residents and visitors. | think that message
permeates and it makes people want to live,
work and travel here,” said Schwartz.

“Miami Beach is an exceptional desfination and
everybody is welcome because of the diversity of
our community,” said Michael Aller, Miami Beach’s
director of tourism and convention and chief of
protocol. “My job is to make everyone feel at
home; polish the handle on our front door to say
‘welcome to the sun and fun capital of the world".”

2000

e Re-affrmed Miami Beach’s support of the County HR
ordinance; urged County Commissioners to stand firmly
behind their resolution.

AMENDMENT 2 (MARRIAGE
PROTECTION) ON THE NOVEMBER 4,
2008 GENERAL ELECTION BALLOT:

AMENDMENT 2: In as much as marriage is the legal
union of only one man and one woman as husband and
wife, no other legal union that is treated as marriage or the
substantial equivalent thereof shall be valid or recognized.

HOW DO YOU FEEL ABOUT
AMENDMENT 2?

' NOELLE
RODRIGUEZ

“| think that couples, if they are living
together- should have the same right
as married couples. | don't think
it hurts anybody. Like with any
domestic partnership they (couples)
should have the same rights as a
married couple, that’s how they
choose fo live and everybody should
respect that.”

RICHARD PENA

“Knowing what it's all about,
we definitely need to keep those
(domestic  partnerships)  rights
in place. | am in a domestic
partnership and | would want to
keep my rights.”

FRANKLIN
REGNAULT

“l don’t agree with benefits for
domestic partnerships.”

JEAN FRASER

“Keep what we have now, which
is benefits for a partnership. If
you have a person that you are
living with and you are agreeing
to support each other in different
ways then | think you should have
benefits.”

ARIEL DIAZ

“Everyone should have benefits
regardless of anything else.
If someone has a pariner, a
companion, and they share a
life together. The issue of who
someone chooses fo live with
should not be whether they should
receive benefits or not.”

2001

e Called Special Election, asked residents whether to grant
health coverage for domestic partners of City employees;
ordinance approved.

* Called Special Election, asked residents whether to allow
firefighters/police to purchase additional service benefits
and designate domestic partners as benefit recipients;
ordinance approved.

* Defined domestic partnerships; granted health benefits to
dependents of City employees’ domestic partners.
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TODOS SON BIENVENIDOS AQUI

MIAMI BEACH, LIDER DE DERECHOS HUMANOS

Este diciembre se celebra el sexagésimo
aniversario de la Declaracién Universal de
los Derechos Humanos, establecida por las
Naciones Unidas. El mundo estard celebrando
el Mes de los Derechos Humanos Universales
y Miami Beach continuaré con su tendencia
como una de las ciuvdades mds progresistas
del mundo en lo concerniente a los derechos

humanos y a hacer que el mundo se sienta en
su casa cuando llegue a nuestra puerta.

En las dos dltimas décadas la Civdad
ha promulgado muchas leyes para
proteger los derechos de todos los

V

T

~‘\\
I*\

que viven, ftrabajan y se divierten
en Miami Beach, convirtiéndose en
el blanco de las miradas nacionales
e internacionales. Esta actitud de
apertura y calor humano ha hecho
que mucha gente de todos los rincones
del mundo venga a Miami Beach.

\

ORDENANZAS SOBRE PAREJAS DE
HECHO EN MIAMI BEACH

Una de las legislaciones mds progresistas
adoptadas por la Civdad es la Ordenanza
sobre Parejas de Hecho (Domestic Partnership
Ordinance), aprobada en julio de 2001. Fue la
primera ordenanza de su género en la Florida
y abrié el camino para brindar beneficios de
empleo, incluyendo beneficios de salud, para
las parejas de hecho de los empleados de la
Civdad de Miami Beach.

“Estas son medidas realmente impactantes. Esto
muestra no sélo que el liderazgo de la Ciudad
ha sido visionario y valiente, sino también que
nuestros residentes son justos y estdn dispuestos
relaciones  no

a reconocer significativas

2002

e Strengthened the City’s Human Rights Ordinance by
increasing fines for human rights violations.

2004

¢ Expanded the City’s Human Rights Ordinance to grant
protections/rights to the transgender community in Miami
Beach.

e Re-affirmed Miami Beach’s support of the County HR

ordinance; urged County Commissioners to stand firmly
behind it.

e Added certain rights/benefits in  Miami Beach to
registered domestic partners.
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maritales para el propésito de estos cruciales
beneficios”, dijo Elizabeth Schwartz, abogada
local e integrante de la Junta de Relaciones
Comunitarias de Miami Beach.

En 2004, Miami Beach amplié esta legislacién
para incluir a todas las personas que residan
en Miami Beach o que la visiten. Esto reconoce
a las parejas de hecho en la Ciudad y brinda
ciertos derechos a las parejas no casadas
registradas en la Civdad a través de la
Oficina del Secretario de la Civdad. Hasta
la fecha se han registrado 302 parejas de
hecho en la Ciudad, provenientes de lugares
tan distantes como lllinois y Pennsylvania y tan
cercanos como Miami, Coral Gables, Hialeah
y Homestead. La pareja de hecho incluye tanto
a parejas de sexo opuesto como del mismo
sexo, incluyendo a adultos mayores. la ley
sobre parejas de hecho confiere a las parejas
registradas el derecho a visitar a su pareja en
un hospital o un centro de cuidados de la salud,
como lo haria un cényuge, asi como el derecho
a tomar decisiones con respecto a la atencién
médica del compafiero o compafiera y a la
educacién o el bienestar de sus dependientes.
La ordenanza también protege a las parejas de
hecho contra la discriminacién en la Civdad,
entre otros derechos.

ENMIENDA 2

Tanto esta como muchas otras ordenanzas
promulgadas por la Ciudad estdn siendo
amenazadas por la Enmienda 2. Denominada
la Enmienda de Proteccién del Matrimonio en la
Florida, serd una de las cuestiones que los votantes
de la Florida responderdn durante la Eleccién
General el 4 de noviembre. El Departamento

2005

o Addressed the donation of sick/annual leave for classified
City employees/their dependents, including domestic
partners of City employees and their dependents.
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de Elecciones del Estado de la Florida ha The rainbow flag, displayed at
indicado que la Enmienda 2, patrocinada por |\ =0 el i e il Aele kel
la organizacién Florida4Mariage.org, reunié g}egt:;o;gd‘;nu]nﬁ ?,:51 - ;:msgg
las 611,009 firmas necesarias para incluir [ URESE

la Enmienda en el plebiscito de las Elecciones
Generales. De ser aprobada (se requiere un 60
por ciento de los votos), la Enmienda 2 podria
cambiar la Constitucién del Estado de la Florida
para establecer un lenguaje que defina un
matrimonio legal como un nexo exclusivamente
entre un hombre y una mujer, haciendo que
cualquier otra forma de unién sea ilegal.
“Ninguna ofra unién legal que sea tratada como
matrimonio o el equivalente sustancial del mismo
serd vdlida ni reconocida”, establece el lenguaje
de la Enmienda.

Sin embargo, algunos afirman que la Enmienda
propuesta no tiene nada que ver con los
matrimonios entre homosexuales, y si con
arrebatar los beneficios a parejas no casadas
y unidas como pareja de hecho. En julio de
este afo, la Comisién de la Civdad de Miami
Beach aprobd una resolucién para expresar
su oposicién a la Enmienda 2. Durante esa
reunién, el Comisionado Richard Steinberg dijo
lo siguiente sobre la enmienda y las actuales
leyes de la Florida: “La Enmienda 2 no es sobre
el matrimonio entre homosexuales, pues el
Estado de la Florida ya prohibe el matrimonio
entre homosexuales. Tiene que ver con que las
ciudades y otras entidades no puedan darle
beneficios a parejas de personas de un mismo
sexo, e incluso a las de diferente sexo. Hay
muchas personas que aprovechan los beneficios
de las parejas de hecho, siendo parejas de
diferente sexo”.

La resolucién de julio fue presentada a la
Comisién de la Ciudad por el recién creado
Comité Ad Hoc de la Alcaldeza para el
Desarrollo de Negocios de Homosexuales.
“Nos oponemos a la (Enmienda 2) porque

CONTINUADO EN LA PAGINA 47

2006 & 2007 2008

* Several ordinances/resolutions addressed employee * Supported Cuban American Veferans Association’s @ Mayor's Gay Business Development Ad Hoc Committee
benefits, granted benefits to dependents of City request to investigate Cuban government's action in killing urged the Commission to adopt resolution and/or policy
employees, including domestic partners. of Brothers To The Rescue search/rescue mission members opposing Amendment 2/Florida’s Marriage Protection Law.

in 1996.

® Prohibited investment of public funds (managed by the * Mayor’s Gay Business Development Ad Hoc Committee
City) in companies doing business with Sudan/Iran due ¢ Urged President Bush to grant temporary protective status urged the Commission to include the City’s Human Rights
to human rights issues in those countries. to Haitians in the United States. Ordinance as part of Miami-Dade’s Consumer Services

training for taxi drivers, to prevent harassment of gay/
lesbian individuals using cab services.
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66 Atlantic Broadband’s ?hone service
means NOt wWOrrying about
how long I’'m on the phone.

I'm Hilda Cohen and I live in Miami Beach. , ,

3

Our customers say it best. Atlantic Broadband Phone service But it’s our friendly local customer service that really sets

is better than your current service—and it costs a lot less! us apart from the competition. We're here for you 24/7.

For just $34.95 a month, you get:

- . . Call us today to learn more.
* Unlimited local & long-distance calls anywhere in U.S,, Y

Canada and Puerto Rico. 888-752-4222

* Amazingly low per minute rates to South & Central America.
* Voicemail & 15 other great features included FREE. /_\
®

M DIGITAL VIDEO

HIGH-SPEED INTERNET
broadband PHONE

Service subject to availability. Please contact Atlantic Broadband for details. $34.95/month price for residential customers who also subscribe to any level of Atlantic Broadband Video and/or High-Speed Internet serv-
ice. Standalone price is $49.95/month. Atlantic Broadband Phone service includes one phone line with direct dialed, unlimited local and long distance calls from your home phone within the U.S., Canada and Puerto
Rico plus 16 calling features. Al international calls are billed at additional per minute rate. Activation fee, installation and equipment charges, taxes, fees and surcharges additional, including a required $4.00/month
Atlantic Broadband phone/cable modem rental fee. © Atlantic Broadband 2008




IF YOU’RE READING THIS... Miami Beach
SO ARE YOUR CUSTOMERS Golf Club |

“As a Miami Beach resident, | appreciate a magazine that
keeps our citizens in touch with the local happenings and

the community.”

- lkam Acosta, resident o *

ANYONE FOR LUNCH AT THE CLUB?
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MEDITERRANEAN
CUISINE

* Breakfast

- Lunch 1903 Collins Ave.
- ; Miami Beach, FL 33139
* Dinner Ph: (305) 531-8598

. Late Dinner Pick Up ¥ Take Out
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The city’s seven miles of beautiful ocean offer

endless opportunities fo move and shape the
body or just to relax and take in the sun. And
although our surf does not compare to the “rad”
waves on the Pacific, you can still hang ten in
Miami Beach when the surf is up.

CATH A WAVE

This fall might be the perfect time to hit the surf,
as Miami Beach brings back The Hang Ten
Club, by popular demand, and introduces the
new Beach Bum Club.

“I've learned how to get a lot of speed on
the wave and a lot about the ocean, the sea
animals and the current, it's a lot of fun surfing
here with all my friends,” said Juan Matos, a
Hang Ten class participant. Open to children
ages nine fo 15, the Hang Ten Club kicks off this
October and meets every Sunday at Normandy
Isle Pool at 8:00 a.m. “This club is for all levels
of surfing; from those who have never been on
a board before to those kids who are skilled
surfers,” said Recreation Program Supervisor
Pedro Monteagudo. Every Sunday, the litlle
surfers will travel up and down the coast to
where the surf is breaking.

Saturdays will also offer plenty of action in

Miami Beach, and more opportunities to catch

A

a wave or two with the City’s new Beach Bum

N

Club for kids ages nine to 17. In addition to
offering group and private lessons, the new
club welcomes all skill levels and will include a
different adventure each week such as surfing,
snorkeling, fishing, kayaking and mountain
biking, among other activities.”We are offering
this program due to high demand from a
combination of inquiries and survey results,”
said Miami Beach Lifeguard Abe Prado, who
will serve as one of the instructors. “It's a lot
of fun, you have to join the camp,” said Enid
Mclachlan, a past participant.

For more information about these programs
contact Parks and Recreation at 305.673.7730
or visit miamibeachparks.com.

SURFING CAN “RIP”
YOUR BODY

Surfing offers great health benefits including:

e Cardiovascular and heart health
® Intense upper body/core workout

® Tone Endurance

¢ Increased Energy

DUDES & BETTYS
BRING IT HOME

The Miami Beach Ocean Rescue
division brought home the gold
taking  First
Place at the Southeast Regional
Lifesaving Championships, beating
16 other teams from cities across
South Florida. Pictured here is the
championship team. Congrats!

this summer after

by Emily Aus and Jacqueline Gonzalez

NE
LY

ADULT SURFING CLASSES
October through March

Monday - Friday

Parks and Recreation is now offering surf
group and private lessons for adults.

e $125 for residents/$225 for non-residents
® Class duration is 45 minutes

* Private insfruction is $45 per 45-minute lesson
For more information please contact Parks and
Recreation at 305.673.7730 or Abe at Flamingo
Pool, 305.673.7750, apadro@miamibeachfl.
gov, or visit miamibeachparks.com.

T e —

Over the last two years, the City has been
building new public restroom facilities at the
following beach entrances:

® 14 Street | Lummus Park

e 21 Street*

¢ 35 Street (coming soon)

e 46 Street*

® 64 Street

® North Shore Open Space Park* *

* |Includes concession stand and/or
pavilion
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Llas siete millas de hermosas playas de la
Ciudad ofrecen infinitas oportunidades para
la actividad fisica y para ponerse en forma
o simplemente para relajarse y recibir el sol.
Y aunque nuestras olas para el surfing no se

" comparan con las enormes olas del pacifico,
ain asi usted puede hacer maniobras de surfing
en Miami Beach en las épocas propicias para
este deporte.

ATRAPE LAS OLAS
La temporada de otofio puede ser el momento
perfecto, porque la Ciudad reabre el Hang
Ten Club, por demanda popular, e inaugura
ademds el nuevo Beach Bum Club. “He
aprendido a adquirir gran velocidad en
las olas y mucho también sobre el océano,
los animales marinos y la corriente. Es
muy divertido practicar aqui el surfing
con todos mis amigos”, dice Juan Matos,
quien participa en las clases impartidas
por el Hang Ten Club. Abierto a nifios entre
| 9y 15 afos de edad, el Hang Ten Club
| inicié actividades este mes de octubre y las
realiza todos los domingos en Normandy
Isle Pool, a partir de las 8:00 a.m. “Este
club es para todos los niveles de surfing;
| desde quienes nunca antes han estado en
una tabla hasta chicos que ya son surfistas
experimentados”, dice Pedro Monteagudo,
Supervisor del Programa de Recreacién.
Todos los domingos, los pequefios surfistas
recorrerdn la playa en busca de las grandes
olas.

Llos sdbados también habrd mucha accién
en Miami Beach y mds oportunidades para
atrapar una o dos olas, con Beach Bum
Club, el nvevo Club de la Civdad para
nifios entre 9 y 17 afios de edad. Ademds
de ofrecer lecciones privadas y de grupo,
el nuevo club da la bienvenida a todos
los niveles de habilidad y cada fin de

| semana incluird una aventura diferente,

HEALTH AND FITNESS sa.up vy apmitup
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a la alta demanda registrada a través de las
solicitudes y de las encuestas”, dijo Abe Prado,
salvavidas de Miami Beach, quien serd uno de
los instructores. “Es muy divertido, tienes que
dfiliarte al campamento” dijo Enid Mclachlan,
quien ha participado.

Para recibir mayor informacién, comuniquese

con el Departamento de Parques y Recreaciones,
305.673.7730.
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The fun in Miami Beach does not just happen

in the water, but also on land and in our
parks. The Miami Beach Parks and Recreation

Department has added a new and exciting
challenge to children’s after-school activities
as part of the Go for the Gold Youth Physical
Fitness Challenge. With the purchase of 150
new pedometers, Parks and Recreation plans
to put children fo the test.

“Our goal is to use the inherent desire of kids
to play in developing lifetime fitness habits,”
said Julio Magrisso, Assistant Director, Miami
Beach Parks and Recreation Department.

Open to children of all ages in the City’s after-

school programs, the initiative will not only
monitor children’s physical activities while
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they have fun and get in shape. It will also
help increase their self-esteem and promote a

healthy lifestyle.

The pedometers have a seven-day set up and
calculate things such as normal to moderate
steps and fast pace, calories burned and miles
walked. On their first log in, they are required
to enter their personal information in order to
calculate physical results based on individual
cases. At the end of the week, results are
calculated.

The program will be offered at the Scott Rakow
Youth Center, Flamingo Park and North Shore
Park & Youth Center. For more information call
Parks & Recreation at 305.673.7730 or visit

www.miamibeachparks.com.
LD
L

-
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CAMINA UNA MILLA
CON SUS ZAPATOS

El Departamento de Parques y Recreacién
de Miami Beach ha creado un nuevo vy
emocionante reto para las actividades de
los nifios después de la jornada escolar,
como parte del Desafio “Busca el Oro” para
el Bienestar Fisico de Nifios y Adolescentes.
Con la compra de 150 nuevos medidores de
distancia (podémetros), Parques y Recreacién
pondré a prueba a los nifios.

“Nuestro objetivo es utilizar el deseo de juego
de los nifios, inherente a su naturaleza, a fin
de desarrollar buenos hdbitos para el bienestar
fisico, hdbitos que les acompafien durante toda
su vida”, declaré Julio Magrisso, Subdirector
del Departamento de Parques y Recreacién de
Miami Beach.

El nuevo programa de Parques y Recreacién
para actividades después de la jornada
escolar, abierto a los nifios de todas las
edades, no
actividades fisicas de

solamente  monitoreard las
los nifios mientras
se divierten y se ponen en forma, sino que
contribuye al fortalecimiento de su autoestima

y a promover un estilo de vida sano.

pueden
actividades

los podémetros se
para registrar
dias y calcular datos como la cantidad de

programar
durante siete
pasos que el nifio da a ritmo moderado y
a ritmo répido, las calorias quemadas y
las millas recorridas. En su primer registro
ellos deben escribir su informacién personal
para calcular los resultados fisicos de cada
uno. Al final de la semana los resultados se
computan para determinar el incremento de
la actividad fisica.

El programa se ofrecerd en Scott Rakow Youth
Center, Flamingo Park y North Shore Park &
Youth Center. Si desea obtener mds informacién
por favor comuniquese con Parques y

305.673.7730 o

visite a www.miamibeachparks.com.

Recreacién llamando dl
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WHEN THE SCHOOL DAY IS OVER . . .

by Dr. Leslie Rosenfeld

After-school hours are a critical time for youth.
Time can represent either an opportunity for
them to learn and grow, or a time of risk to
their health and safety. And, kids do get curious
when they are bored. When you are a parent-
onthe-go, the last thing you want to worry
about is how your children are spending their
time when they are not in school.

Successful affer-school programs incorporate
many things that promote the development
and learning of children. They allow children
to develop social skills, such as getting along
with others and being exposed to children
outside the family and their immediate circle of
friends. They also keep kids out of trouble, and
keep them physically fit. After-school programs
should be fun for children, while also being
structured and organized for specific ages.
Preschoolers, school-aged kids and teenagers
that attend the City of Miami Beach Parks &
Recreation Out-of-School-Time programs get to
explore stimulating, constructive, and just plain
fun things to do. “We're dedicated to providing
convenient, high-quality and affordable after-
school programs in a safe environment with
well supervised and enjoyable activities to
ensure your child’s positive development,”
Smith, Parks

Recreation Department.

stated Kevin director, and

City of Miami Beach Parks and Recreation
offers quality after-school, school-break and
summer programming concurrent with Miami-
Dade County Public Schools schedules at

City elementary, middle, and high schools.
Students participate in engaging, interactive
and exciting games and activities that keep
their minds and bodies energized when they
are not in school.

RECREATION CENTER PROGRAMS
Recreation Center Programs provide high-
quality supervision, with the added bonus
of access to stimulating recreation center
amenities like swimming pools and the action-
packed game rooms. Transportation from
City public schools to recreation centers is
provided. Children who live in Miami Beach
are eligible for resident rates and scholarships.
“As a parent, | understand the importance
of good after school care,” said Corey
Narson, parent of North Beach Elementary
and Nautilus Middle School students. “Many
parents | have talked to are concerned about
after school programs that lack structure. Our
City is dedicated to keeping kids off the streets
in a safe and fun environment.”

SEASONAL & SPECIALTY CAMPS
Whether it is summer, spring or winter break,
kids will have plenty of fun camps and programs
in which to participate. Parents may choose from
a variety of special interest camps, including
science and nature camps, surfing camps,
art camps, dance camps, ice hockey, and a
wide range of sports camps. It is during these
after-school programs that children have an
opportunity fo play, socialize, do

homework,

participate in sports, take music and other
enrichment lessons, and simply relax.

The City’s afterschool programs also offer
home learning assistance to participants, who
are encouraged to do their home learning for
45 minutes to an hour upon arrival, and staff
is always available to assist. Home learning
assistance is provided at North Shore Park
and Youth Center, Scott Rokow Youth Center,
Flamingo Park and Muss Park.
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sQUE SIGUE?

Las horas que siguen a la jornada escolar son
criticas para nifos y j6venes, un tiempo que
puede representar una oportunidad para que
aprendan y crezcan, o un tiempo para que
pongan en riesgo su salud y su seguridad.
Cuando se aburren nifios pueden actuar de
forma peculiar. Si usted es un padre con una
vida muy agitada, lo dltimo por lo que quisiera
tener que preocuparse es por lo que hacen sus
nifios cuando no estdn en el colegio.

los programas exitosos que se realizan
después de la jornada escolar incorporan
muchos elementos que promueven el desarrollo
y el aprendizaje de los nifios. Les permiten
desarrollar habilidades
de relacionarse con otros y exponerse al
contacto con nifios que estdn por fuera de su
entorno familiar y de su circulo inmediato de

sociales como la

amigos. También mantienen a los nifos fuera
de dificultades y los mantienen fisicamente en
forma. los programas después de la jornada
escolar deben ser divertidos para los nifios,
a la vez que estructurados y organizados
para edades especificas.
edad preescolar, los de edad escolar y los

los nifios en
adolescentes que asisten a los programas
después de la jornada escolar organizados
por el Departamento de Parques y Recreacién
de la Civdad de Miami Beach, exploran
diversas actividades estimulantes, constructivas
y divertidas. “Estamos dedicados a realizar
programas adecuados después de la jornada
escolar, de alta calidad, asequibles y en un

ambiente seguro, con actividades bien
supervisadas y divertidas, que garanticen a
sus hijos un desarrollo positivo”, afirma Kevin

Smith, Director de Parques y Recreacién.

Parques y Recreacién de la Ciudad de Miami
Beach ofrece programas de calidad tanto para
después de la jornada de estudios como para
determinados dias de receso académico o
para la temporada de vacaciones, teniendo en
cuenta la programacién de los Colegios Piblicos
de Miami-Dade en primaria, ensefianza media
y secundaria. jlos estudiantes participan en
juegos y actividades apasionantes e interactivas
que vitalizan sus cuerpos y sus mentes cuando
no estdn en el colegio!

PROGRAMAS DEL CENTRO DE
RECREACION
Los Programas del Centro de Recreacién ofrecen
una supervisién de alta calidad, con el valor
agregado del acceso a estimulantes amenidades
del centro de recreacién, como piscinas y salas
de juegos con diversas actividades. Se suministra
servicio de transporte de los colegios publicos
de la Ciudad a los centros de recreacién. los
nifios que viven en Miami Beach tienen derecho
a tarifas de residentes y becas. “Como padre,
comprendo la importancia de una buena
atencién después de la jornada escolar”, dice
Corey Narson, padre de estudiantes en North
Beach Elementary y en Nautilus Middle School.
“A muchos padres con los que he hablado les
preocupan los programas para después de la
jornada escolar que carecen de estructura”.
Nuestra ciudad se propone

ofrecer

un ambiente seguro y divertido para evitar
que los nifios permanezcan por las calles, sin
supervision.

CAMPAMENTOS DE TEMPORADA Y
PARA ACTIVIDADES ESPECIFICAS

Para los recesos de verano, primavera o
invierno, los nifios disponen de abundantes
campamentos y programas divertidos en los
que pueden participar. los padres pueden
elegir dentro de una amplia gama de
campamentos de interés especifico, incluyendo
campamentos de ciencia y naturaleza,
campamentos de surfing, de arte, danza,
hockey en el hielo, y programas deportivos.
programas
después de la jornada escolar los nifios tienen
la oportunidad de jugar, socializar, hacer
tareas, participar en deportes, recibir clases

de misica u ofras lecciones enriquecedoras, y

Precisamente  durante  estos

simplemente relajarse.

Los programas también ofrecen ayuda con las
tareas escolares. Los participantes hacen sus
tareas al llegar a los centros, durante 45 minutos
a una hora. El personal estd siempre disponible
para asistir. Este componente del programa
estd disponible en North Shore Park and Youth
Center, Scoft Rakow Youth Center, Flamingo Park
y Muss Park.

ADDITIONAL INFORMATION

® miamibeachparks.com

® 305.673.7730
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OEDUCATIONCOMPACT

INTERNATIONAL BACCALAUREATE (IB) IMPLEMENTATION UPDATE

The
implementation at Miami Beach schools is well

Infernational  Baccalaureate  (IB)  program
underway. As these programs rollout, students and
their parent(s)/guardian(s) can expect a curriculum
that will encourage international awareness with
emphasis on the skills, attitudes, and knowledge

needed fo succeed.

Nautilus Middle School

and Fienberg-Fisher K-8 Center

Nautilus Middle School and Fienberg-Fisher K-8
Center have been granted candidate status for the
Infernational Baccalaureate Middle Years Program
and have begun implementation. The Middle Years
Program is designed to help youth aged 11 to 16
years old to participate actively and responsibly in a
changing and increasingly interrelated world. These
schools share a common philosophy - a commitment to
high quality, challenging, education that is important
to our students. The following steps will be taken
during the one-year trial implementation period:

® Both schools must put in place all the
processes and resources needed to deliver
the IB program, including selecting a program
coordinator and undertaking teacher training
(24 teachers/administrators have attended
authorized fraining this summer);

® Each school will teach the IB program for a
trial period of at least one year with support
from a consultant. The consultant will provide
feedback and guidance related to program
implementation and the completion of the
subsequent application for authorization; and,

* At the end of the 2008/09 school year, these
candidate schools will submit the application
for authorization. An onsite visit by an
IB Organization (IBO) delegation will be
scheduled for the fall 2009 or spring 2010
at which time the schools may be granted IB
World School status.

Miami Beach Senior High School

Miami Beach Senior High School is working with
an IB consultant and has submitted its application
for candidate status for the Diploma Program (DP).
The International Baccalaureate Diploma Program
is a challenging two-year curriculum, primarily
aimed at students aged 16 to 19, which leads to a
qualification that is widely recognized by the world's
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leading universities. Upon receipt of the subsequent
application for authorization to teach the DP, the IBO
will arrange for an onssite visit. The purpose of the
visit is fo evaluate and prepare an internal report
on the school’s capability to deliver the program in
accordance with the IB’s requirements. To date, 12
teachers/administrators have attended training and a
coordinator has been selected.

Elementary Schools

The City of Miami Beach, in partnership with Miami-
Dade County Public Schools, is committed to the
implementation of the International Baccalaureate
Primary Years Program at schools in the city. The
elementary schools have submitted [B Inferested
Schools Forms to facilitate the process of becoming
IB World Schools.

El Programa Internacional de Bachillerato (IB) que
implementado en las escuelas de Miami Beach avanza
satisfactoriamente. A medida que estos programas de
desarollan, los estudiantes y los padres/acudientes
pueden esperar un un curriculo que fomentard el
interés por los asuntos internacionales, con énfasis
en habilidades, actitudes y conocimientos necesarios
para friunfar.

Nautilus Middle School y Fienberg-Fisher K-
8 Center

Nautilus Middle School y Fienberg-Fisher K-8 Center
tienen ya el estatus de candidatos al Programa para
los Afos Intermedios del Bachillerato Internacional. El
Programa para los Afos Intermedios estd disefiado
para ayudar a los adolescentes entre 11 y 16 afos
de edad para que participen en forma responsable
y activa en un mundo cambiante y cada vez mds
interrelacionado. Estos colegios comparten la misma
filosofia -un compromiso para traer un aeducacion de
las més alta calidad, que rete a los estudiantes. Los

ELEMENTARY SCHOOL
Dr. Leslie Rosenfeld
305.673.7000 x6923
leslierosenfeld@miamibeachfl.gov

MIDDLE SCHOOL

Judi Billig - Navutilus Middle
305.532.3481 e jbillig@dadeschools.net
Tai Li Frazer - Feinberg-Fisher K-8
305.531.0419

MIAMI BEACH HIGH SCHOOL
Andrew Weiss
305.532.4515 e aweiss@dadeschools.net

siguientes pasos serdn tomados durante un afo, el
periodo para implementar el programa piloto.

® Ambas escuelas deben activar todos los procesos
y movilizar los recursos necesarios para desarrollar
el programa B, incluyendo la seleccién de un
coordinador del programa y la capacitacién de
los profesores (24 profesores y/o administradores
participaron este verano en el entrenamiento
autorizado);

Cada colegio ensefard el programa durante un
periodo de prueba de un afio. La oficina regional
de IB ha nombrado a un consulfor para que frabaje
con los colegios durante el afio escolar 2008,/2009.
El rol del consultor es hacer el seguimiento a estos
colegios y darles las directrices necesarias para la
implementacién del programa y para culminar el
proceso subsiguiente, la solicitud de autorizacién.

Al final del periodo escolar 2008/2009, estos
colegios candidatos presentardn su solicitud de
autorizacién. Cuando el IB reciba dicha solicitud,
la oficina regional para la Organizacién del IB
(IBOJ coordinard la visita de una delegacién suya
a los colegios en otofio de 2009 o primavera de
2010, momento en el que los colegios podrian
adquirir el estatus de IB Mundial.

Miami Beach Senior High School

Miami Beach Senior High School estd trabajando
con un consulfor del IB y ha presentado su solicitud
para el estatus de candidato para el Programa del
Diploma (DP). El programa es un exigente curso de
estudios de dos afos disefiado para estudiantes entre
los 16 y 19 afios de edad, y permite a los estudiantes
adquirir conocimientos ampliamente reconocidos
por universidades del mundo. Una vez recibida la
subsiguiente solicitud para tener la autorizacién de
ensenar el DP, el IBO coordina una visita en el lugar
para valuar y preparar un informe interno sobre la
capacidad del colegio para redlizar el programa de
acuerdo con los requisitos.

Colegios de Primaria

la Civdad de Miami Beach, en asocio con los
Colegios Puiblicos del Condado de Miami-Dade,
estd comprometida con la implementacién del
Programa del Bachillerato Internacional para los
Afos de Primaria en los colegios de la Ciudad.
Estos colegios ya han presentado su Formulario de
Colegios Interesados en el IB para facilitar el proceso
de convertirse en Colegios Mundiales del IB.
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IT'S THE LAW

November 15 is America Recycles Day (ARD), a
day dedicated fo encouraging Americans to recycle
and to buy recycled products. It has grown to
include millions of Americans pledging fo increase
their recycling habits at home and work and to
buy products made with recycled materials. The
City of Miami Beach is doing its part to encourage
residents as well as visitors fo recycle. The City is
working to implement a new citywide program
called Single Stream Recycling, also known as
“fully commingled.” In this new program, already
in use in many cities across the country, residents
are able o place mixed recyclable material such
as: newspaper, cardboard, plastics, glass, etc in
one single container, instead of being sorted into
separate containers.

Once picked up bythe collectiontruck, allrecyclables
are taken to a sophisticated recycling facility, called
MRF (Materials Recovery Facility) where they are
sorted. In Single Stream, both the collection and
processing systems must be designed to handle
this fully commingled mixture of recyclables. The
program will be provided soon to single-family
residences and Solid Waste Contractors are now

required to offer multi-family units (condominiums)
recycling services. Commercial establishments are
already required to recycle.

The use of electronic products has also
increased substantially over the past two
decades. According to the Consumer
Electronics Association (CEA), Americans own
approximately 24 electronic products per
household. In an attempt fo increase recycling
rates in the city, starting on November 1,
the City of Miami Beach will be providing
recycling dumpsters on the first weekend of the
month (WasteFULL Weekends) at the following
locations: 75 Street and Dickens Avenue, 6

Street and Meridian Avenue.

The City is also planning to start a recycling
program on public rightsofway such as Lincoln
Road Mall, Ocean Drive, City parks and any other
public location deemed viable for public recycling
collections. In order to divert the large number of e-
waste going to landfills, the City has also partnered
with a local company, Recycled PC Parts, and
the non-profit, ECOMB, in order to provide free
collection of electronic waste throughout the City.

For information on trash and recycling centers visit,
www.miamidade.gov/dswm/trash_recycling_
centers.asp or www.recyclebank.com.

FACT: The average resident discards nearly four and a half pounds of waste
each day. That's more than three-quarters of a ton per year.

THIRD ANNUAL ARTS
AND CRAFTS EXHIBIT AT
NORTH SHORE PARK |
This exhibition consisted
of 300 projects created by
summer camp participants,
tots up to the teens group. The
theme was “Going Green,”
and included paintings,
ceramic pieces, sewing
articles, drawings and an
entire section dedicated to the &
environment. The showcase &=
was open fo parents, giving
them the opportunity to see all
the wonderful crafts children

created this past summer.
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AlL HANDS ON DECK

EVENTO DE MANOS UNIDAS PARA
PINTAR EL PASEO DEL MUELLE

ya ol

v

On Saturday, November 8, hundreds of
volunteers will be painting the boardwalk
through a city partnership with Hands on
Miami, Inc. for their national day of service.

Miami Beach’s community and outreach team
has facilitated this event with the help of the
city’s property management division for several
years. Volunteers from local businesses will join
the effort this year, which starts at 8:00 a.m. at
the 27 Street and Collins Avenue boardwalk.

Interested in participating? Contact Bobbi
Wald at www.handsonmiami.org. Volunteers
will be processed through Hands on Miami.
Further information, call Caroline DeFreze at
305.673.7000, extension 6752.

Unase a cientos de voluntarios y ayude a pintar
con Hands On Miami, Inc. el paseo (boardwalk)
de Miami Beach Noviembre 8 de 2008 de 8:00
a.m. hasta el Mediodia — Calle 27 con Collins
Boardwalk. Para obtener mds informacion,
comuniquese con Caroline Defreze llamando
al 305.673.7000 ext. 6752.

WASTEFULL WEEKEND
THROW OUT YOUR BULK TRASH EVERY
FIRST WEEKEND OF THE MONTH
SATURDAY AND SUNDAY | 8AM - 8PM
6 Street + Meridian Avenue

75 Street + Dickens Avenue *

* Electronics accepted at North Beach location only.
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Stormwater is the rain and waste water that
flows over lawns, driveways, sidewalks, and
streets. As this water flows it picks up debris,
chemicals, fertilizers, auto fluids, and other
pollutants before entering into the stormwater
system. Our stormwater system is designed to
drain the City of rainwater and to help minimize

flooding by carrying the runoff through a system
of interconnected pipes before depositing the
runoff into Biscayne Bay. By practicing healthy
household habits, homeowners can keep common
pollutants off the ground and out of stormwater.
Help protect our coastal waters!

MIAMIBEACH

+ For over 20 more tips, go to the Miami Beach environmental website at web.miamibeachfl.gov/publicworks/environmental ENVIRONMENTAL DIVISION
305.673.7080
environmental@miamibeachfl.gov
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El 15 de noviembre es el Dia del Reciclaje en
Estados Unidos (America Recycles Day, ARD),
una jornada dedicada a fomentar el hdbito
del reciclaje entre los estadounidenses y a la
compra de productos reciclados. El alcance
de esta jornada ha crecido hasta incluir a
millones de estadounidenses comprometidos
con dar mayor importancia a sus hdbitos
de reciclaje en la casa y el trabajo y con la
compra de productos hechos con materiales
reciclados.

Lo Ciudad de Miami Beach estd haciendo su
parte para fomentar el hdbito del reciclaje
entre residentes y visitantes. La Ciudad estd
trabajando en la implementacién de un nuevo
programa local denominado Reciclaje Conjunto
de Materiales (Single Stream Recycling), el cual
permite que los residentes coloquen materials en
un mismo contenedor, como periddicos, cartén,
pldstico, vidrio, efc.en el mismo contenedor.

Una vez recogidos por el camién recolector,
todos los reciclables se llevan a una sofisticada
instalacién de reciclaje denominada Planta de

Recuperacién de Materiales, (Materials Recovery
Facility, MRF) en donde son luego clasificados.
En el Reciclaje Conjunto, tanto la recoleccién
como los sistemas de procesamiento deben
estar disefados para manejar esta Mezcla
Plena de materiales reciclables. El programa
se implementara pronto en la Ciudad, en las
residencias unifamiliares.

El uso de productos electrénicos también

se ha incrementado sustancialmente en
las dos Gltimas décadas. La Asociacién de
de Productos

(Consumer Electronics Association, CEA),

Consumidores Electrénicos
estima que cada hogar estadounidense tiene
aproximadamente 24 aparatos electrénicos.
En un intento por aumentar las tasas de
reciclaje de nuestra Ciudad, comenzando
el 1 de noviembre, la Ciudad de Miami
Beach va ha comenzar proporcionando
contenedores de reciclaje el primer fin de
semana del mes (WasteFULL Weekends) en
los siguientes locales: 75 Calle y Avenida
Dickens, 6 Calle y la Avenida Meridian.
la Ciudad tambien esta en el proceso de

crear un programa de reciclaje en areas
publicas como en Lincoln Road Mall, Ocean
Drive, Parques de la Ciudad y cualquier otro
lugar piblico que se considere viable para
colectores de reciclaje. Con el fin de dar un
destino diferente al gran nimero de desechos
de productos electrénicos (“e-waste”) que van
a parar a nuestros basureros, la Ciudad ha
creado ademds una alianza con Recycled PC
Parts, una compaiia local, y con ECOMB,
una organizacién sin dnimo de lucro, con el
fin de recolectar gratuitamente los desechos
electrénicos en la Ciudad.

Seesténtrazando planes para crear estaciones
méviles y permanentes en diversos lugares,
similares a la ya existente en la Calle 75 con
Dickens Avenue donde se realiza el programa
de Fines de Semana para la Eliminacién de
Desechos Voluminosos (WasteFULL Weekends
toma lugar el primer fin de semana del mes).
Si desea obtener informacién sobre centros
de basura y reciclaje, visite el sitio www.
miamidade.gov/dswm/trash_recycling_
centers.asp o el sitio www.recyclebank.com.

UN HECHO: Cada residente bota diariamente en promedio cerca de cuatro libras y media de desechos, lo que equivale a més

de tres cuartos de tonelada al afio.
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o| Is anyone YOUR
] L MANAGEMENT
COMPANY

PROPERTY MANAGEMENT
&
REALTY

Give Us A Call
Free Estimate On Your Building

305-535-3575

-

OYAL
MANAGEMENT
GROUP

Gratis

Clases de Inglés
Miami-Dade County Public Schools

Miami Beach Adult & Community Education Center

Hable Inglés

Lea Inglés

Escriba Inglés

Maestros certificados
Tenemos clases de ciudadania
Clases y cursos disponibles en todo Miami Beach
1424 Drexel Avenue

Miami Beach, FL 33139

305-531-0451
Pagina web: miamibeachadult.dadeschools.net

EVERYTHING WE DO BEGINS AND ENDS
WITH OUR CLIENTS IN MIND.

& .‘hh’ m
! HOMECARE SERVICES YOU CAN TRUST

Services Provided
« RN's. LPN's. CNA's. HHA's

* Hourly/ 24 Hour Live-in

* Wound Care

* Doctors Visits

* Medication reminder

* Meal Preparation

* Homemaking / Companionship
« Bathing & Dressing

* Alzheimer’s Disease Care

* 24 hours / 7 days a week

We promise to remember you have chosen to put
your trust in our hands. We will honor that trust
and ensure your homecare needs are met.

305.945.9025

www firstcareservices.com |, .. s saoone
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THE BASS
WELCOMES

NEW EXECUTIVE
DIRECTOR, CHIEF
CURATOR

After a national executive search process, the
Board of Trustees of the Bass Museum of Art has
appointed Silvia Karman Cubifid as executive
director and chief curator of the Bass Museum
of Art.

Cubiid was the founding director of The
Moore Space, an internationally recognized
contemporary art exhibition space in Miami,
founded by collectors Rosa de la Cruz and
Craig Robins. Prior to running The Moore
Space, Cubifd served as an independent
Curator and held the position of Adjunct
Curator at inova, the Institute of Visual Arts,
University of Wisconsin, Milwaukee. Previously,
she held positions at The Mexican Museum in
San Francisco and the Cuban Museum of Art
in Miami.

“The Bass Museum, the City of Miami Beach and
the greater South Florida arts community are so
lucky that Silvia has accepted this job. We're
all very excited about seeing the institution
grow with Silvia in the years to come,” said
George Lindemann, chairman of the board of
trustees and president of the Friends of the Bass
Museum of Art.

Cubifia has lectured extensively internationally,
and has participated in numerous grant panels
and award selection committees. Most recently,
she served as a juror for the Guggenheim
Museum'’s prestigious Hugo Boss Award 2006.
In 2007, she was a finalist for the Walter
Hopps Award for Curatorial Achievement, and
was one of only ten fellows at the Center for
Curatorial Leadership program in New York, a
well-respected training program for emerging
museum curators.

“I am honored by this appointment,” commented
Cubifid. Miomi is now a major cultural
destination and | am excited about furthering
the Bass Museum’s role in this context, as a
place that promotes art, ideas and dialogue.”
Cubifid will be succeeding Diane Camber, who
retired as executive director of the Bass Museum
of Art on June 30, 2007.

EL BASS DA LA BIENVENIDA
A LA NUEVA DIRECTORA
EJECUTIVA'Y CURADORA

Luego de un prolongado proceso de bisqueda
de ejecutivos a nivel nacional, la Junta Directiva
del Bass Museum of Art nombré a Silvia Karman
Cubifid como Directora Ejecutiva y Curadora
del Bass Museum of Art.

Cubifid fue Directora desde la fundacién de The
Moore Space, un espacio en Miami reconocido
internacionalmente para la realizacién de
exposiciones de arte contempordneo, fundado
por coleccionistas Rosa de la Cruz y Craig Robins.
Antes de dirigir The Moore Space, Cubifid fue
Curadora independiente y se desempefié en
labores como Curadora Adjunta en Inova, el
Instituto de Artes Visuales de la Universidad de
Wisconsin, Milwaukee. Previamente habia tenido
cargos en el Museo Mexicano en San Francisco
y en el Museo Cubano de Arte en Miami.

George Lindemann, Presidente de la Junta
Directiva y Presidente de Amigos del Bass
Museum of Art, dijo: “El Bass Museum, la Ciudad
de Miami Beach y la comunidad artistica de
The Greater South Florida son muy afortunados
por el hecho de que Silvia haya aceptado este
cargo. Tenemos gratas expectativas en cuanto
al crecimiento de la institucién gracias a la
labor de Silvia en los afos venideros”.

conferencias

Cubiid ha dado

infernacionalmente y ha participado en numerosos

numerosas

paneles y comités de seleccién para premios y
subvenciones. Recienfemente sirvié como jurado
del prestigioso Premio Hugo Boss de 2006 del
Museo Guggenheim. En 2007 fue finalista del
Premio Walter Hopps al Logro Curatorial, y fue
una de las diez dnicas integrantes del programa
del Centro para el Liderazgo Curatorial (Center for
Curatorial Leadership) en Nueva York, un programa
de capacitacién ampliamente reconocido para
curadores de los museos en surgimiento.

Cubifid comentd: “Me honra este nombramiento.
Miami es ahora un gran destino cultural; y me
emociona la tarea de intensificar la labor del
Bass Museum en este contexto, como un lugar
que promueve el arte, las ideas y el didlogo”.
Cubifid reemplazard a Diane Camber, quien se
retiré como Directora Ejecutiva del Bass Museum
of Art el 30 de junio de 2007.
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SLEEPLESS NIGHT
TAKES A GAT NAP

RETURNS IN 2009

In October of 2007, thousands of arts enthusiasts
pulled an all-nighter and did not regret a minute of
it. They were enjoying the all-night, free citywide
celebration of the arts known as Sleepless Night,
presented by the City of Miami Beach Office
of Tourism and Cultural Development and the
Cultural Arts Council (CAC).

Sleepless Night is a collaboration of major cultural
institutions, theaters, galleriesand arts organizations,
along with hotels, shops, nightclubs, restaurants
and international artists simultaneously performing
or presenting in various venues throughout the city.
During the event, venues open their doors around
the clock to welcome event goers who dine, drink,
observe, enjoy and participate in many different
arts all night long.

Due to the tremendous success of Sleepless Night
2007, the City immediately began planning
for Sleepless Night 2008. Government funding
being severely impacted over the last two years
has postponed the 2008 event to October 31,
2009. “While the City of Miami Beach remains
committed to providing new and interesting
cultural programming for our residents and
visitors, unfortunately and unexpectedly the
current economic down turn in the United States
has made the quest for private funding, including
sponsorship funds that helped subsidize last year's
event, more competitive than ever,” Sklar added.

As a result, the City has decided to apply its
resources towards creating a truly spectacular
Sleepless Night for 2009. “Our belief in this
event and its transformative power to create
community and increase cultural awareness
is unwavering,” said Sklar.

On November 1, Lincoln Road patrons will
be able to incorporate art into their night out.
On Euclid Circle, Arts in the Parks will present
El Desahucio, a FREE sireet musical comedy
theater from Spain, starting at 5:00 p.m. Just

a few blocks away at the Lincoln Theatre,

the New World Symphony will present three
different short performances at 7:30 p.m., 8:30
p.m. and 9:30 p.m. at only $2.50 each.

SLEEPLESS NIGHT HARA UNA SIESTA
Y REAPARECERA EN 2009

En octubre de 2007, miles de entusiastas del
arte estuvieron plenamente despiertos durante
toda una noche disfrutando de cada minuto.
El motivo: la celebracién en toda la Civdad
del evento artistico conocido como Sleepless
Night (La Noche en Blanco), promovido por la
Oficina de Turismo y Desarrollo Cultural de la
Civdad de Miami Beach y el Consejo para el
Arte y la Cultura (CAC).

Sleepless Night es fruto de la colaboracién de las
principales instituciones culturales, teatros, galerias
y organizaciones de arfe, junto con hoteles,
tiendas, clubes nocturnos, restaurantes y artistas
infernacionales, con eventos y presentaciones
en diversos lugares y escenarios de la Ciudad.
Durante el evento, los lugares de actuacién abren
sus puertas las 24 horas para dar la bienvenida
al puoblico asistente, el cual come, bebe,
observa, disfruta y participa en las mds variadas
manifestaciones del arte durante toda la noche.

“Sleepless Night fue desarrollada como
resultado del deseo del CAC de crear un
evento cultural anual con sello distintivo para
celebrar el compromiso de Miami Beach con el
arte”, dijo Max Sklar, Director de la Oficina de
Turismo y Desarrollo Cultural.

Debido al gran éxito de Sleepless Night
2007, la Civdad empezé inmediatamente a
planear Sleepless Night 2008. Dado a que
el financiamiento del gobierno se ha visto
seriamente afectado en los dos dltimos afios,
se tuvo que aplazar el evento del 2008, hasta
el 31 de octubre de 2009. “Aunque la Civdad
de Miami Beach mantiene su compromiso de
brindar una nueva e interesante programacién
cultural a nuestros residentes y visitantes,
desafortunadamente, y en forma inesperada,
las actuales circunstancias econémicas en
Estados Unidos han hecho mds competitiva
que nunca la consecucién de financiacién
privada, incluyendo la obtencién de fondos
por concepto de patrocinios, los cuales
ayudaron a subsidiar el evento del afo
pasado”, agregé Sklar.

En consecuencia, la Ciudad ha decidido destinar
sus recursos para organizar un evento Sleepless
Night realmente espectacular para el afo
2009 y actualmente trabaja en su planeacién.
“Nuestra conviccién sobre la importancia de
este evento y su poder transformador para crear
comunidad y elevar el nivel de la conciencia
cultural es inquebrantable”, dijo Sklar.

MB magazine | www.miamibeachfl.gov 41



CULTURAL CORNER EsQUINA CUITURAL
| d . For a complete listing, go to mbculture.
CALE N DAR | calendaadrio org and sign up for a weekly calendar.

AMERICAN STREAMLINED DESIGN:
THE WORLD OF TOMORROW
October 23 — May 17

Wolfsonian-FIU

www.wolfsonian.org

ANNUAL JURIED ARTISTS EXHIBITION
October 24 — November 23
ArtCenter/South Florida
www.arfcentersf.org

LETTERS TO AMERICA
November 14 -15 & 21 - 22
Colony Theatre
www.miamicontemporarydance.net

FLORIDA JEWS IN SPORTS
Ongoing through November 24
Jewish Museum of Florida

301 Washington Avenue
www.jewishmuseum.com

CELEBRATION OF LIGHT
December 13 & December 14
Colony Theatre
www.dancenowmiami.org

BODY DISTANCE BETWEEN THE MINDS
December 27

Colony Theatre

www.tigertail.org

ROBIN HOOD

January 3, 7 p.m. & January 4, 3 p.m.
Fillmore at the Jackie Gleason Theater
www.BritishPanto.org

DANCES IN THE KEY OF LOVE (FREE)
January 18

Art Deco Festival, 7 Street and Ocean Drive
www.mdpl.org

FREE ARTS IN THE PARKS

EL DESAHUACIO
November 1, 5 p.m.
Euclid Oval at Lincoln Road

FRANK LONDON'’S MAGIC CITY
MUSIC MAYHEM

November 2, 3 p.m.

Flamingo Park,

Meridian Avenue + 12 Street
305.673.7577

IMPROV COMEDY SHOW FOR KIDS
December 13, 10 a.m., 1 p.m. and 4 p.m.
North Shore Open Space Park

Collins Avenue + 81Street

305.673.7577

SHAKESPEARE’S MACBETH
Janvary 9-11, 7 p.m.
Flamingo Park

12 Street & Meridian Avenue

ALEKSANDRA

January 8, 8:30 p.m.
Miami Beach Cinematheque
www.mbcinema.com

RUMBA!

February 28, 4:00 p.m.
North shore Open space Park
Collins Avenue and 81 Street
Produced by FUNDarte

ELIXIR OF LOVE

April 18, 2009 7:00 p.m.
North Shore Open Space Park
Collins Avenue and 81 Street

For other events and discounts, go to page 15. J

ALSO AT THE BASS
TAMBIEN EN EL BASS

log on to bassmuseum.org for an
updated calendar of events.

TREASURES FROM THE BASS
MUSEUM OF ART

Ongoing

Monumental 16thand 19th-century tapestries
are on permanent display, as well as a
stunning altarpiece by ltalian Renaissance
masters Botticelli and Ghirlandaio.

ART BASEL VIP OPENING NIGHT
RECEPTION
Wednesday, December 3, 8 -10 p.m.

RUSSIAN DREAMS

December 4 - February 8, 2009

Debuting with Art Basel Miami Beach, this
exhibit displays twenty-five contemporary
artists from Russia who explore nostalgia; guest
curator Olga Sviblova, of the Media Arts Center
in Moscow, in collaboration with designer Yuri
Awvakumov.

HOLIDAY SONGS AND CAROLS FROM
AROUND THE WORLD

Sunday, December 14, 3 p.m.

A collection of international holiday songs
adapted for classical piano, including an
inspiring collection of European, American
and Latin American Carols and other holiday
songs to celebrate the holiday season.

SOUND

February 27 - March 15, 2009

Sound brings together works by pioneer
composers, sound and media artfists
associated with the interdisciplinary Sound
Arts Workshop (iSAW). Curated by iSAW's
artistic director, Gustavo Matamoros and
composer David Dunn, SOUND consists of
a show of “solos” pieces, interacting in duos,

trios, quartets and in a full ensemble context.

ERIEEREV/ENITS]

ART POSITIONS | COLLINS PARK
Collins Avenue between 21 & 22 streets

ART PROJECTS | LUMMUS PARK
Ocean Drive between 10 & 15 streets
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BYRON CARLYLE THEATER
Tigertail presents
ERIC VLOEIMANS TRIO: FUGIMUNDI
OCTOBER 10

Miami-Dade College Cultura del Lobo Series presents
MICHELLE ELLSWORTH:
THE OBJECTIFICATION OF THINGS
NOVEMBER 21 - 22

COLONY THEAITRE

MIAMI CONTEMPORARY DANCE COMPANY
“Asiasong On Our Soil”
OCTOBER 10 + 11, 15-18

LESLIE JORDAN: MY LIFE DOWN THE PINK CARPET
NOVEMBER 10 + 11

MIAMI CONTEMPORARY DANCE COMPANY
“/Letters to America”

NOVEMBER 14 + 15, 19 — 22

ISRAEL FILM FESTIVAL
DECEMBER 9

DANCE NOW! ENSEMBLE
DECEMBER 13 + 14

MIAMI GAY MEN’S CHORUS
DECEMBER 19 -21

DUELLING DIVAS
JANUARY 3 + 4

AN EVENING WITH COCO PERU
JANUARY 11

TICKETMASTER

ECLEEERELEREERLLE COLONY THEATRE 1040 Lincoln Road, 305.674.1040
mbecultu re.org BYRON CARLYLE THEATER 500 71 Street, 305.867.4194
Event listings, ticket informati nd more.

SOUTH BEACH

NE

AL

PRESENTED BY FOOD&WINE

FEBRUARY 19 -22,2009

www.sobewineandfoodfest.com

@ "“[ MIAMIBEACH

Confir
L Sl kL, Bankof Amerit -

A ), .
eria‘_r) Fedtx Wlloggyr KirehenAid @ MAMBEACH MIAMI

5. P
Leni I'E'it'sﬂ BHOLE Wine Spectator

www.fotomission.org

Visit our web site to participate in
expeditions, workshops, exhibitions
and other events

View “The Waiting” exhibition
at the Miami Children's Museum
from Nov. B to 30, 2008

Participate in the
5th South Beach Photomarathon
Spring 2009

Join us on our upcoming

Sacred Valley and Machu Picchu
Photographic Expedition

May 26 to June 2, 2009

Fotomission is a volunteer operated non-profit organization dedicated o promoting as
well a5 producing artistic and documentary exhibitions, publications and online
presentations of significant and soclally conscious phatographic endeavors.

Cur milssion is to wtilize artistic and decumentary photography as a means of creating
pasitive soclal change while at the same time promaoting the art of photography.

Tel. 305 532.4855 info@fotomission.org
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NOSTALGIC RUSSIAN DREAMS &
20th CENTURY WORKS ON PAPER |

PERESTROIKA ¢ GORVACHOV « PICASSO * MIRO *AND OTHERS

During this active arts season, you might
not want to miss Bass Museum’s “Russian
Dreams” exhibit, opening on December 4.
Russian Dreams promises to be one of the
season’s best and most provocative exhibits,
displaying the works of more than 25
contemporary Russian artists from the 1970s
and ‘80s. Through a selection of cutting-edge
photographic works, video and installation art,
these artists explore the subject of nostalgia
as myth and in opposition of mythology, the
Russian underground art movement, and the
Perestroika period.

The Bass is bringing this exhibition to Miami
Beach in collaboration with the Multimedia
Art Museum of Moscow and Russian guest
curator, Olga Svilova, who among other
profesional artistic titles, is the founder-director
of the Moscow House of Photography (MHP)
and spent eight years unearthing 80,000
photographs for MHP’s main exhibit.

The works in “Russian Dreams” resonate with
the disconnected, random associations of
dreams and a sense of profound melancholy
over what was lost after the Soviet Union’s
collapse, as well as a sense of contradiction
and tension. Among the provocative pieces
is a work by Alexei Kostroma'’s, “Feathered
Aggression,” (pictured on the opposite
page) that communicates irony and humor
by depicting a cannon covered with white
feathers.

The AES+F group (Arzamasova Tatiana,
Evzovich Llev, Svyatsky Evgeny + Fridkes
Vladimir) present hauntingly-surreal digital
while Leonid Tishkov and Boris
the
Private Moon series, pictured on this page,

images,
Bendikov’s work entitled Roof, from
embodies ideas of melancholy, romanticism,
and isolation. If you can’t catch these “Russian
Dreams” in December, you have until next
year, as the exhibit will be on view in the
Gertrude Silverstone Muss Gallery through
February 2, 2009.
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Pablo Picasso ® SIN TITULO / ARLEQUIN Y
POLICHINELA, 1924

Leonid Tishkov & Boris Bendikov
e PRIVATE MOON, 2003-2005 MULTIMEDIA ART
MUSEUM, MOSCOW

Juan Gris ® GUITARRA, LIBRO Y PERIODICO, 1920

MAPFRE FOUNDATION’S 20TH CENTURY
WORKS ON PAPER

Another notto-be-missed exhibit at the Bass is
“20th Century Works on Paper,” showcasing
art by some of the 20th century’s most renowned
Spanish artists such as Pablo Picasso, Salvador
Dali and Joan Miré. Sponsored by Fundacién
Mapfre, this
comprised of approximately 80 works on paper
from these artists, as well as artists from other
countries whose careers were impacted by

extraordinary  exhibition s

Spain. Rarely seen sketches and illustrations by
these Spanish masters will be shown through
November 2, 2008.
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SUENOS RUSOS Y TRABAJOS
EN PAPEL DEL SIGLO 20

LA PERESTROIKA ¢ GORVACHOV ¢ PICASSO ¢ MIRO -

Durante esta activa temporada de arte, una
exposicién que usted no se deberia perder es
“Russian Dreams” (“Suefios Rusos”) en el Bass
Museum, la cual promete ser una de las mejores
y mas provocativas exhibiciones, presentado
los trabajos de mas de veinte artistas Rusos,
contempordneos de los afios 1970 y 80. A
través de una seleccién de fotografias de
vanguardia, videos y instalaciones de arte,
estos artistas exploran el tema de la nostalgia,
el movimiento de arte Ruso subterrdneo y el
periodo de la Perestroika.

El Bass trae esta exhibicién a Miami Beach
en colaboracién con el museo de arte de
Moscu, Multimedia Art Museum of Moscow,
y la curadora invitada, Olga Svilova, quien
ademds de ofros titulos profesionales artisticos,
es la fundadora y directora de Moscow House
of Photography/Casa de Fotografia Mosci
MHP) y paso ocho afos descubriendo y
curando 80,000 fotografias para la exhibicién
principal de MHP.

Los trabajos de arte en “Suefios Rusos” resuenan
con las asociaciones deshilvanadas y arbitrarias
de suefios y la melancolia profunda sobre lo que
fue perdido después del colapso de la Unién
Soviética, asi como un sentido de contradiccién
y tensién. Entre las piezas mds provocativas
estd el trabajo de Alexei Kostroma, Feathered
Aggression/Agresién  Emplumada, mostrada
en esta pdgina, la cual comunica la ironia y
el humor representando un cafién cubierto de
plumas blancas. El trabajo de Leonid Tishkov
y Boris Bendikov titulado la Azotea, de la serie
Private Moon/Lunar Privada, presentada en la
pdgina opuesta, encarna ideas de melancolia,
romanticismo, y aislamiento.

Si no tiene tiempo para visitar esta exhibicién
en diciembre, tendrd hasta el préximo afio, ya
que “Suefios Rusos” estard en exposicién en la
galleria del Bass, Gertrudis Silverstone Muss,
hasta el 2 de febrero 2009.

Alexei Kostroma
FEATHERED AGGRESSION, 2008
Multimedia Art Museum, Moscow

Y OTROS

TRABAJOS EN PAPEL DEL SIGLO 20 DE
LA FUNDACION MAPFRE

Otra exposicién que usted no debe dejar
de ver en el Bass Museum es “Obras del
Siglo 20 en Papel”, que muestra a algunos
de los artistas espanoles de mds renombre
en el siglo pasado, entre ellos Pablo
Picasso, Salvador Dali, Joan Miré y Sonia
Delaunay. Esta extraordinaria exposicidén
consta de aproximadamente 80 obras
en papel elaboradas por estos artistas,
asi como por obras de artistas de otras
naciones cuyas carreras recibieron un gran
influjo de Espafia.

Estas obras en papel muestran cémo estos
artistas afinaron su talento la tensién entre
figuracién y abstraccién que dominé este

periodo. “Obras del Siglo 20 en Papel” estard
en exposicién hasta el 2 de noviembre 2008.

e

Sonia Delaunay
DISQUE PORTUGAL, 1915
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People who know call it the City’s bestkept
secret. Since the 1920s, when the islands that
make' up Normandy' Shores and Normandy
Isles were created, Miami Beach residents

hove"e_n_]-oyed invigorating rounds of golf just

a block off the Bay. This par-71 colrse offers a

challenging game of golf through 18 holes. In ,

2005, the course was shut down.in preparation
for a-$15-million renovation, which includes the
course and facilities.

WHAT’S NEW

As before, the course will feature nafive free-
lined - fairways, demandmg sand traps and
water hazards on 12 of the holes. Just like the =
award-winning Miami Beach Golf Club, the
Normandy Shores Golf Course is designed by
renowned golf ‘course architect, Arthur Hills,
It was the designer’s:intention to keep the feel
of the course like that of the original built: in
the:1920s, because that is part of this course’s

unique charm. But the course needed.a facelift

and other improvements. Now, new restrooms
are located within the course, new cart paths
connect the-holes, and a new cart barn will
hold over 80 carts.

A major improvement ‘is the installation of 44

drainage  structures “around the golf course to
address the possibility of flooding in.a signifiéd_nt
storm: In addition, a berm- (elevated: area ‘of
land) surrounds the play area’ of the course in

order to' contain water i there is a flooding -

event. Regulatory agencies have: required that
the berm be installed as well ‘as_the retention
swale behind the berm: The object of this swale

is fo collect water that historically’ accumulated -

on homeowners” properties. Now, with the new

land graded fo drain info the swale, water will be
directed away from private property and prevent
runoff. The retention swale is part of the design,
and a requirement from DERM for permitting.

'COMPLETION COMING SOON

The golf course is expected to be completed
by the end of this year, with the new clubhouse
completion to follow. By the end of this year,
residents and visitors will be able fo tee off on this
historic course.

Aquellos que saben reconocen que es el secrefo

_mejor. guardado de la ciudod: Desde la década
'de 1920, cuando las islas de Normandy

fueron creadas, los residentes de Miami Beach
han disfrutado del golf a unas cuadras de.la

bahia. Este ferreno de Par 71 ofrece un: juego

que desafia o los jugadores através de sus 18
hoyos. En el 2005, este campo fue cerrado en
preparacién. para una renovacién completa,
incluyendo’ el campo 'y los edificios: que le
ofrecen sostén, a un costo de aproxidamente
$15 millones de ddlares. !

. '‘QUE HAY DE NUEVO
Como _antes,
espacios abiertos con drboles nativos, frampas
de arena exigentes y lagos en 12 de los hoyos.
El premiado Normandy Shores Golf Course en

Miami Beach fue disenado por. el renombrado .
.arquitecto - Arthur ‘Hills. | Fue .la intencién  del

disefiador' de preservar: el ‘disefio’ del mismo
cuando fue construido en los afios 20, porque
era parte del encanfo Unico de este campo de

golf. Pero el campo de golf necesitaba una:

cirugia  estética- y ofras: ‘mejoras. ' Ahora, los
banos nuevos estdn situados dentro.del campo

‘el campo de. golf erecefé 5

del golf, nuevas frayectorias para los vehiculos
usados por los golfistas conectan los hoyos
y un nuevo almacén con capacidad para el
mantenimiento y recarga de ochenta vehiculos

- ha sido fabricado también.

Una importante mejora es la instalacién de
44 estructuras de drenaje dentro y alrededor
del campo de golf para disminuir el impacto
dé ‘una tormenta significativa. Ademds, si
hay un acontecimiento de inundacién, un:
drea verde alrededor del terreno ha sido
elevada con el propésito de crear un drea

- de retencién de agua.

Esta drea protege a los duefios que tienen
propiedades  situadas a lo_largo del campo
de golf' contra inundaciones. Las agencias
reguladoras  han ' requerido  que esta - drea
elevada sea instalada asi' como ‘el drea de
refencién. El objeto de esta drea es de recoger
el agua que histéricamente se acumulaba'en

\las. propiedades.: Ahora, con la nueva tierra

designada para drenaje, el agua seré dirigida
y.. . acumulada sin- impactar  la propiedad
privada. La retencién en el drea verde es parte
del disefio, y.un requisifo del Deparfamento de
Regulaciones Ambiéntalas (DERM). ~ ~*

El' campo de golf seré complefado antes. del
fin de"esfe ano. luego 'se” continuard con la

« ¢construccién'de la nueva'casa club: En el otofio

del 2008, los residentes y los visitantes podrdn
jugar en _este histérico campo.de golf.

R

NORMANDY SHORES
GOLF CLUB
MIAMI BEACH

2401 Biarritz Drive
Miami Beach, FL 33141



MB FEATURE (continued)

CONTINUADO DE LA PAGINA 25

no solamente afecta a la comunidad
homosexual sino a cualquiera que integre
una pareja de hecho”, dijo Babak Movahedi,
presidente del comité. “Esta enmienda
constitucional es innecesaria y solamente
puede perjudicar a quienes quieren cuidarse
entre si a su propia manera. No hay que ser
un proponente del matrimonio de personas
del mismo sexo para pensar que esta
enmienda estd equivocada. No creo que la
gente de Miami Beach quiera codificar la
discriminacién (por primera vez) en nuestra

constitucién”, agregé Schwartz.

UN CATALIZADOR DE LOS DERECHOS
HUMANOS

Actualmente hay mds de 30 leyes en la Ciudad
que abordan asuntos de derechos humanos
y discriminacién con base en raza, color,
religién, género, edad, orientacién sexual,
cuestiones de discapacidad e incluso sobre
derechos humanos de residentes de ofras
naciones. “Estas legislaciones han convertido
a Miami Beach en un faro sobre los Derechos
Humanos de todos. “Con las parejas de
hecho y el programa de registro, las civdades
y pueblos de toda la Florida y del condado
vienen a averiguar qué hemos logrado y
miran a nuestra civdad para aprender a ser
una mejor ciudad para todos sus ciuvdadanos”,
afirmé George Neary, integrante del Comité
Ad Hoc de la Alcaldeza para el Desarrollo de
Negocios de Homosexuales.

ORDENANZA DE 1992 SOBRE LOS
DERECHOS HUMANOS

En 1992, la Civdad adopté la Ordenanza
sobre Derechos Humanos, la cual prohibia
la discriminacién en la Ciudad en cuanto a
empleo, vivienda y acomodaciones publicas
con base en la raza de la persona, su
color, origen nacional, religién, edad, sexo,
orientacién sexual, limitaciones, estado civil
o estado familiar. Con la aprobacién de
esta ordenanza, la Ciudad de Miami Beach
se convirtié en la primera municipalidad en
el condado y una de las primeras ciudades
del estado y a niveles nacionales, en aprobar
una Ordenanza sobre Derechos Humanos.
En esa misma época, la Ciuvdad creé la
para
supervisar los asuntos de derechos humanos

Junta de Relaciones Comunitarias,

en la comunidad. Ademds de hacer historia,
la civdad abrié la puerta a la legislacién

1992
siguieron otras leyes, entre ellas ordenanzas

sobre otros derechos humanos. En

relacionadas en forma especifica con la
discriminacién en la acomodacién publica por
motivos raciales, religiosos y de edad. También
se han abordado otros aspectos, incluyendo
discapacidad, transexualidad y derechos

humanos internacionales. Un ejemplo de
esto es la ordenanza de julio de 2004 para
ampliar la ley de no discriminacién, brindando

proteccién a la comunidad transexual.

Schwartz dijo: “Hemos dado el osado paso
adicional de no autorizar negocios de la
Ciudad con ningun contratista que no ofrezca
importantes  beneficios similares para  su
fuerza laboral, tales como los de politicas de
proteccién y de no discriminacién a las parejas
de hecho. Esto expresa claramente quiénes
somos como ciudad y de qué manera damos
prioridad a la equidad, no solamente a nivel
interno sino con las empresas con las que
entramos en contacto”. la Ciudad también ha
aprobado resoluciones que tienen que ver con
los derechos humanos en otras naciones como

Haiti, Cuba, Suddn e Irdn.

INFLUYENTES EN LA ORDENANZA DEL
CONDADO

Miami Beach también ejercié gran influencia
para garantizar que los residentes del Condado
de Miami-Dade también pudieran disfrutar de
las protecciones generadas por una Ordenanza
de Derechos Humanos en todo el Condado.
Cuando el Condado empezé a explorar la
aprobacién de una Ordenanza sobre Derechos

Hemos dado el osado paso adicional
de no autorizar negocios de la Civdad
con ningin contratista que no ofrezca
importantes beneficios similares para su
fuerza laboral, tales como los de politicas
de proteccién y de no discriminacién a
las parejas de hecho.

-Elizabeth Schwartz

Humanos, la Ciudad de Miami Beach inicié
muchos esfuerzos para garantizar que se
pudiera adoptar esa ordenanza. Schwartz,
como muchos otros activistas, empleados y
funcionarios locales, recuerda la aprobacién
de la ordenanza del Condado sobre Derechos
Humanos y el rol de Miami Beach en ese
evento. “Yo estaba en la junta de SAVE-DADE
y recuerdo que la gente en la Ciudad —que
habia tenido su Ordenanza sobre Derechos
Humanos durante varios afios hasta ese punto—
fue decisiva para darnos las herramientas que
nos permitieron llevarla a la Comisién del
Condado de Miami-Dade y asegurar los votos
que necesitébamos”, dijo ella.

Entre 1997 y el afio 2000, la Ciudad aprobé
cuatro resoluciones separadas dirigidas a la
Comisién del Condado de Miami-Dade para
aprobar la ordenanza, la cual se convirtié en

ley en octubre de 1998.

“Miami Beach es un lugar mds justo y abierto
debido al trabajo duro que han redlizado los
comisionados y los votantes para mostrar a la
comunidad que nosofros acogemos a todos
nuestros residentes y visitantes. Pienso que ese
mensaje cala y hace que la gente quiera vivir,
trabajar y viajar a esta Ciudad”, dijo Schwartz.

“Miami Beach es un destino excepcional y todo
el mundo es bienvenido debido a la diversidad
de nuestra comunidad”, dijo Michael Aller,
Director de Turismo y Convenciones y Jefe
de Protocolo. “Mi trabajo es hacer que todo
el mundo se sienta en casa. Pulir la chapa de
nuestra puerta para decir: ‘bienvenidos a la
capital mundial del sol y la diversién””.
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SINCE YOU ASKED us7eD PREGUNTO

WHAT IS GOING ON WITH THE CITY'S
PARKING CARDS?

The City has unveiled a new and more efficient parking
card system citywide. The previous parking cards were 12
years old and the technology, as well as the company that
produced and supported the technology, no longer exists.
The good news is that there is a new service provider
for parking cards, as well as single space meters, that is
offering a ‘handshake’ interface with all of our parking
devices, master meters, single space meters and garages.
While the new cards do not provide the refund option
of unused time as the technology is no longer available,
the City is in the process of rolling out a pilot program
called “in-car meters,” that will offer several options for City of Miami Beach residents and
visitors. The in-car meters will display their time on the vehicle dash board and offer the option
of adding and/or taking back unused time. For additional questions about parking, please
contact the City of Miami Beach Parking Department at 305.673.PARK (7275).

¢Qué esta ocurriendo con las tarjetas de estacionamiento de la Ciudad? La
Ciudad ha establecido un nuevo y mds eficiente sistema de tarjetas de estacionamiento en
toda la civdad. Las tarjetas anteriores tenian 12 afos y la tecnologia, asi como la compania
que produjo y apoyd la tecnologia, ya no existe. la buena noticia es que hay un nuevo
proveedor de servicio que ofrece una interfaz de intercambio con todos nuestros dispositivos
de estacionamiento, parquimetros maestros, parquimetros individuales y garajes. Aunque las
nuevas tarjetas no proveen la opcién de reembolso del tiempo no utilizado ya que la tecnologia
no estd disponible, la Ciudad esta en el proceso de lanzar un programa piloto llamado “in-car
meters”/parquimetros en-carro, que ofrecerd varias opciones para los residentes y visitantes de
Miami Beach. Los usuarios podrdn ver en todo momento en el tablero de control del vehiculo
el medidor de tiempo y sumar el tiempo consumido o restar el tiempo no utilizado. Si tiene
preguntas adicionales sobre el estacionamiento, por favor comuniquese con el Departamento

de Estacionamiento de la Ciudad de Miami Beach llamando al 305.673.PARK (7275).

How do I go about requesting a city
service? Visti the City's website, www.
miamibeachfl.gov. On the homepage,
simply select the Better Place icon. Input
your information on the requested fields and
select the category you are requesting. The
second page will prompt you for required
information needed to address your request
or complaint. You will receive a request
number so you can track the resolution via
our website. ¢Como puedo solicitar
servicios de la Ciudad? Visite www.
miamibeachfl.gov. En la primera pagina
que va a ver, simplemente haga clic en
Better Place. Escriba su informacién en las
casillas  correspondientes, seleccione la
categoria que desea. La segunda pdgina lo
dirigird hacia la informacién que necesita
para atender su solicitud/queja. Recibird un
numero de solicitud para hacer seguimiento
a la solucién a través de nuestro sitio web.

48 s magazine | www.miamibeachfl.gov

What is the average response time for
a service request or complaint? After
the initial confirmation message, most service
requests and complaints are handled within
72 hours. All complete service requests will be
addressed within five business days. ¢ Cudl es
el tiempo promedio de respuesta a
un servicio o queja? La mayoria de las
solicitudes se manejan dentro de un lapso de
72 horas. Todas las solicitudes de servicio
completas se deben atender dentro de cinco

dias habiles.

How do | follow up on the status of
a complaint or service request? Using
your request number, you can follow up on our
website. ¢ Como puedo hacer seguido al
estatus de mi solicitud o queja? Puede
averiguar usando su numero de servicio en
www.miamibeachfl.gov.

/

hm;,://www.mi«::mibeuchﬂ.gov>

What is the status on the City’s
website, any updates?

Although much progress has been made to
the City’s website, the project is a work in
progress. We invite you to provide us with
your suggestions. Last month alone, the
City had over seven million visitors and it is
forecasting 10 million very soon, according
to the City’s models. We are very happy with
the popularity of the City of Miami Beach
website, but please keep in mind that the
more visitors, the more requests and updates
that must be implemented. The City is aware
of visitors coming to the web site looking
for a “Search” feature. The City is currently
working on more features, including the
“Search” option, to make our website
even more userfriendly. The City’s web is
currently undergoing a conversion so that
it can operate on a Content Management
System (CMS). CMS will allow the City to
include a “Search” and other features. In
the meantime, we have added is a new
“Today, | want to” option, a site map that
allows visitors fo locate City information and
services. Thank you for your interest in the
City's website. Please keep visiting us and e-
mail us your suggestions fo: mbmagazine@
miamibechfl.gov.

éCudl es el estado actual del sitio
web de la Ciudad? Aunque se ha
logrado mucho progreso ya con el sitio
Web de la Civdad, este es un proyecto en
proceso. les invitamos a proveernos sus
sugerencias. El mes pasado, el sitio Web
de la Ciudad recibié mds de siete millones
de visitas, las cuales subirdna a 10 millones
segun los modelos. La popularidad del sitio
nos enorgullece, y el aumento significa
mds peticiones y actualizaciones por
implementar. la Ciudad esta actualmente
convertiendo su sistema de operaciones a
CMS o Content Management System, el cual
en cual permitiré que se adada la opcién
de “Bisqueda”, entre otras. Mientras tanto,
hemos anadido una nueva opcién, “Today
| want to”/Hoy quiero..., un mapa de sitio
que permite que usted localice informacién
en la pagina. Esperamos sus sugerencias
mbmagazine@

al correo electrénico:
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Sales and services

Marble And Stone Selections
To Suit Your Style And Needs

At Competitive Prices

Marble « Tile « Travertlne :

Call Today For Your Free In-Home Estimates
3752 5W 62nd Ave, Miami, FL 33155

Ph: 786-312-0140 Fax: 305-662-2464

Residential & Commercial
15 Years of Experience

Licermed & Insured - Lic. 808ESO0353
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ELECTIONRESULTS

Miami Beach voters went to the polls in
August for the primary election and decided
on several state and county seats, county
and city questions. County questions that
passed included the buidling of a community
arts center at Tropical Park and the renewal
of The Children’s Trust. los vofanfes de
Miami Beach acudieron a las urnas para
las elecciones primarias definiendo quienes
ocuparian diversos cargos estatales y del
condado, y respondiendo a preguntas del
condado y la civdad.

MIAMI BEACH

SPECIAL ELECTION RESULTS
Miami Beach voters approved to require
an anonimous (or 7/7 vote) of the City
Commission to approve changes in land use
category designation of ROS land, on the
City's Future Land Use Map, except when the
designation is from ROS to “Public Facility”
or “Public Facility-Educational.” A 65.74%
of voters said YES to approve the
amendment and o 34.26% (1,991)
voted against it. Los votantes en la Ciudad
de Miami Beach aprobaron el exigir un
voto undnime (7/7) de la Comisién, para
aprobar cambios al uso de una parcela
de terreno perteneciente a la categoria
de “Espacio Abierto Recreativo”, excepto
cuando el cambio solicitado es de ROS a
“Instalaciones Piblicas” o a “Instalaciones
Piblicas-Educativas”.

DID YOU KNOW?

e POPULATION 89,819

e LAND AREA 7.1 square miles of

e WATER AREA 10 miles

e AVERAGE TEMP. 75.3°F

o AVERAGE SURF TEMP. 74°F

e CITY LIMITS: Government Cut to
87 Terrace, Biscayne Bay to
the Atlantic Ocean.

Find the latest information about Miami
Beach and other useful resources in

the city’s new resident guide. Find
it online at miamibeachfl.gov, click
on Residents.
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GOVERNMENTINACTION

CITY COMMISSION MEETINGS/ REUNIONES DE LA COMISION DE LA CIUDAD
* November 5 * December 10

Commission Meetings generally take place monthly on Wednesdays at 9:00 a.m. at
City Hall, third floor, 1700 Convention Center Drive. Visit www.miamibeachfl.gov, to
confirm meeting dates. If you miss it, catch it on MBTV-77, or on our video archive at
miabeachfl.gov. La Comisién de la Ciudad se reine mensualmente, los miércoles, a las
9:00 a.m. en el Ayuntamiento, tercer piso, 1700 Convention Center Drive. Favor de
visitar www.miamibeachfl.gov, para confirmar las fechas de las reuniones.

ARE YOU ELECTION READY?
LISTO PARA VOTARE

General Election November 4

Miami Beach voters receive a 15% discount at
participating Vote Miami Beach businesses.
Visit votemiamibeach.com for more information.

For more information contact the Miami-Dade
Elections Department, 305.499.8444, 311, or
visit www.miamidade.gov/elections.

RECINTOS DE VOTACION ANTICIPADA
® Biblioteca de North Shore, 7501 Collins Avenue

Los votantes registrados de Miami Beach reciben
un 15% de descuento en mds de 38 negocios
que participan en la premiada campaia Vote
Miami Beach. Visite votemiamibeach.com para
mayor informacién.

® Ayuntamiento de Miami Beach, 1700

Convention Center Drive

® 29 de octubre, dltimo dia para solicitar la

EARLY VOTING POLLING SITES: Papeleta de Elector Ausente

North Shore Library, 7501 Collins Avenue
Miami Beach City Hall, 1700 Convention
Center Drive

® 4 de noviembre, dia de Eleccién General/
Presidencial de 7:00 a.m. a 7:00 p.m.

® October 29, last day to request Absentee
Ballot

® 4 de noviembre, 7:00 p.m., dltimo dia y hora
para presentar la Papeleta de Elector Ausente.

® November 4, General Election day, from
7:00 a.m. to 7:00 p.m.

Para  mayor informacién  llame  al

Departamento de Elecciones del Condado

Miami-Dade, 305.499.8444, 311, o visite

® November 4, 7:00 p.m., last day and time
www.miamidade.gov/elections.

to submit Absentee Ballot.

ARTWORK AT LOBBY OF THE FIU-WOLFSONIAN
1001 WASHINGTON AVENUE

CONGRATULATIONS TO OUR WINNER
MARK OSTERMAN

a3

Everyone who correctly identifies the image and/or
address featured on the cover of MB is entered into a

drawing for a Miami Beach gift bag.
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Cada uno que identifica correctamente la imagen, el
edificio y/o su direccién, entrard en un sorteo y el

ganador recibird una bolsa de regalo.




General ¢ Cosmetic ¢ Implant

Dentistry

Do you suffer from loose dentures?

Precious Smiles st e o
Dr. Isidoros A. Mereos, D.D.S. DI ™" morning, have the

1315 Alton Road » Miami Beach Snt-taphai. Syslery’

placed in two hours, then go
305-532-9114

out and enjoy your
www.PreciousSmiles.com

favorite lunch.
Call for your complimentary
Se Habla Espaiiol * We Speak Greek

“Mini-Implant™ consultation!
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“If you have been injured, we will protect your rights.”

GET THE SETTLEMENT
YOU DESERVE

* Wrongful Death ¢ Auto Accidents ¢ Pedestrian Injuries « Slip, Trip & Fall
* Medical Malpractice * Nursing Home Abuse ¢ Bicycle or Skating Injuries

» Scooter or Motorcycle Accidents « Home & Hospital Visits Available

ontift
Jontift
b

PERSONAL INJURY LAWYERS
To get the settlement you deserve, call or come see us at the west end of the Julia Tuttle Causeway for a free, no obligation

CALL 305-674-HURT

Regions Bank Building
3550 Biscayne Boulevard, Suite 510

www.jontiff.com

Se Habla Espanol

consultation. There is no cost or fee if no money is recovered.

The hiring of a lawyer is an important decision that should not be based solely on advertisement. Before you decide, ask us to send you free written information about our qudlifications and experience.
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1700 Convention Center Drive, Miami Beach, FL 33139 ® www.miamibeachfl.gov

We are committed to providing excellent public service and safety to all who live, work and play in our vibrant, tropical, historic community.




